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CHAPTER 54 

AL-QAMAR 

(The Moon) 

(55 VERSES) 

VERSES 1 - 55 

 بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ 

Brief Introduction of Al-Qamar (54): 

Sura Al-Qamar (55 verses) was revealed in Makkah.1 

In a Hadeeth, Abu Abdullah-asws (6th Imam) says: ‘Fourteen companions of Al-Aqba2 gathered 
on the night of the fourteenth of Zilhijja, and they said to the Prophet-saww, ‘There is none 
from the Prophets-as except that he-as had a miracle to show, so what is your-saww miracle in 
this night of yours-saww?’  

The Prophet-saww said: ‘What is it which you want?’ They said, ‘If there is Power in your-saww 
Lord-azwj, then order the moon that it should split into two pieces’. 

Jibraeel-as descended and said: ‘O Muhammad-saww! Allah-azwj Conveys Greetings to you-saww 
and is Saying to you-saww: ‘I-azwj have Commanded everything to be obedient to you-saww, 
therefore raise your-saww head, and order the moon that it should split into two pieces’. So it 
split into two pieces. The Prophet-saww performed Sajdah in appreciation to Allah-azwj, and 
our-asws Shias (also) did Sajdah. Then the Prophet-saww raised his-saww head, and they raised 
their heads. Then they said: ‘Return it to what it was!’ He-saww returned it to what it was. 
Then they said, ‘Break its head!’ He-saww ordered it, and it split’. 

The Prophet-saww performed Sajdah in appreciation to Allah-azwj, and our-asws Shias (also) did 
Sajdah. They said, ‘O Muhammad-saww! When our travellers come back from Syria and the 
Yemen, we will ask them what they saw in this night. So if they have (also) seen the like of 
what we saw, we will know that it is from your-saww Lord-azwj. And if they did not see the like 

 
 تفسير القمي، ج2، ص: 341 1
2 Those who had plotted to murder Rasool-Allah-saww by pushing him-saww into the ravine.  
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of what we saw, we will know that it is sorcery which you-saww have enchanted us with. 
Therefore Allah-azwj Revealed: The time approached [54:1] – up to the end of the Chapter’’.3 

The interpreters (of the Quran) and the narrators (of the Hadeeth) are united, except for 
Ata’a and Al-Husayn Al-Balkhy regarding His-azwj Words: The time approached and the moon 
split apart [54:1] that the Polytheists gathered one night coming to the Prophet-saww and 
they said: ‘If you-saww were truthful, then split the moon for us into two parts’. He-saww said: 
‘If I-saww were to do that, will you believe?’ They said, ‘Yes’. So, he-saww gestured with his-saww 
finger and it split into two parts, seen free between the two splits’’. 

And in a report, half was upon Abu Qubays and half upon (mount) Qayqan, and in a report 
half was upon Al-Safa and Half upon Al-Marwa. He-saww said: ‘Bear witness! Bear witness!’ 
The people said, ‘Muhammad-saww has bewitched us!’ A man said, ‘If Muhammad-saww has 
bewitched you, then he-saww cannot have bewitched all of them’. 

And that was before the Emigration, and it remained for a measurement of what is between 
Al-Asr to the night and they were looking at it and saying, ‘This is continuous sorcery’. So, it 
was Revealed: ‘And if they see a Sign they turn aside and are saying, ‘Continuous sorcery!’ 
[54:2] – the Verse. 

And in a report – travellers came from every direction, and there was no one except he 
informed them that they had seen the like of what they saw’’. 4 

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘The souls of the Qadiriites (Fatalists) are being 
presented to the Fire morning and evening until the Establishment of the Hour. So, when 
the Hour is Established, they would be Punished along with the people of the Fire by a 
variety of the Punishments, and they would be saying, ‘O our Lord-azwj! You-azwj are Punishing 
us with a special torment, and You-azwj should torment us with a general torment’. So, He-azwj 
would Respond to them: “Taste the touch of ‘Saqar’ (Inferno of Hell)!” [54:48] Surely, We 
Created all things in a Pre-determined measure [54:49]’’.5 

In the interpretation of the Holy Verse: We will be Sending a she-camel as a trial for them, 
therefore watch them and be patient [54:27], Imam-asws says: All of them (nation of Prophet 
Salih-as after killing the She-Camel) died in the blink of an eye, their young ones as well as 
their old ones. There did not remain for them a she-camel, or a sheep, or anything except 
that Allah-azwj Destroyed it. They had all died in their homes and on their beds. Then Allah-

azwj Sent upon them Fire along with the Scream from the sky. So, it burnt all of them, and 
this was their story’.6 

For detailed Ahadeeth on the story of Prophet Salih-as, refer to Ahadeeth under Chapter 7 (Al-
Araaf), Verses 73 to 79. 

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 17, The book of our Prophet-saww, P 2 Ch 3 H 1 
4 Bihar Al-Anwaar – V 17, The book of our Prophet-saww, P 2 Ch 3 H 11 
5 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 3 H 50 
6 Al Kafi – H 14662 
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MERITS 

دنَ    ةر نه الله ةنن  قنه، ن،ننا ةقن  ةنن  نو  ابن بابويه: بإسناده،  ننن يدينن بنن ة،يعن   ننن  الله نعنن الله لن،ينه السن »م  قند : رةنن قنر  سنو ا اقْعَبَنَخِ السنَّ
 الجا «.

Ibn Babuwayh, by his chain, from Yazeed Bin Khalifat, from 

Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who recites: The time approached [54:1] (Surah Al-
Qamar), Allah-azwj would Bring him out from his grave upon a she-camel from the she-camels 
of the Paradise’.7 

لي،نن  العننن    و ةنن لةننوال النننرروم:  وا ننن الانن  لينن،نا الله ن،ينه و رلننهم    ننه قند : رةننن قننر  ان ، السننو ا بو ننه الله اوندر يننو» النيدةنن  و و  نه  نندلن ر
 ةسعرا ن،نا و ه الخ ئق  

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Chapter 
(Surah Al-Qamar), Allah-azwj the Exalted would Resurrect him on the Day of Judgement, and 
his face would be like the moon on the night of the full moon, continuously emitting light 
from his face upon the creatures.  

 و ةن قر اد  ل لي،   دو  فضل  و ةن  تع د يو» الج و  وقخ الص ا الظ ر و  و، د في ن دةته  و او،ن د   دو و ي د  يا د قصن و ط،ب«.

And one who recites it every night, it would be better. And one who writes it on the Day of 
Friday at the time of the Al-Zohr Salat, and keeps it in his turban or attaches it (as an 
amulet), he would be reasonable, wherever he may intend and seek’.8 

 عوبا«.و قد   سو  الله لي،نا الله ن،يه و رلهم: رةن  تع د يو» الج و  وقخ الظ ر و ار  د في ن دةته   و ن،ن د ن،يه   دو و ي د نان الادس مح

And Rasool-Allah-saww said: ‘One who writes it (Surah Al-Qamar) on the Day of Friday at the 
time of Al-Zohr Salat and leaves it in his turban, or attaches it (as an amulet), would be a 
reasonable one and will be loved by the people’.9 

الأةنو   و قد  الصده  لن،يه الس »م: رةن  تع د يو» الج و  نان ي ا الظ ر و ن،ن د ن،نا ن دةته   دو نان الادس و ي د و ةنعولا  و س ،خ ن،يه
 الصوع  بإذو الله اودر«.

And Al-Sadiq-asws said: ‘The one who writes it on the Day of Friday during Al-Zohr Salat, and 
attaches it upon his turban, would become acceptable in the presence of the people and his 
difficult affairs would be made easy by the Permission of Allah-azwj’.10 

 
 ثواب الأعمال:  116.  7
8 Tafseer Al Burhan – H10257 
 خواص القرآن: 52  »مخطوط«.  9
 خواص القرآن: 9 »مخطوط« 10
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VERSES 1 & 2 

  {1اقْعَبََخِ السَّدنَ   وَاْ شَقَّ الْنََ ر  }
The time approached and the moon split apart [54:1] 

 {2وَإِوْ ينَرَوْا ريًَ  ين وْرِض وا وَينَن ول وا سِحْرٌ ة سْتَِ رٌّ }
And if they see a Sign they turn aside and are saying, ‘Continuous sorcery!’ [54:2] 

[  بنو ثم قد  ن،ي بنن إبنراايم: حنن اد حعينب بنن انسنن بنن  باو اا نرا  قند : حنن اد مح نن بنن اشند»  ننن مح نن  قند : حنن اد ينو    قند : قند   ي
ةنن  ن  إلا و  نعن الله لن،يه الس »م: را ت ع   بو  نشر      يحدب الونع  لي،    بع نشرا ةن ذا انج   فندلوا ل،ا  لي،نا الله ن،يه و رلهم: ةند

 له ري   ف د ريتك في لي،تك ا ،؟ 

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘It has been narrated to us by Habeeb Ibn Al-Hassan Bin Aban Al-Ajary, from 
Muhammad Bin Hisham, from Muhammad, from Yunus who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Fourteen companions of Al-Aqba11 gathered on the night of 
the fourteenth of Zilhijja, and they said to the Prophet-saww, ‘There is none from the 
Prophets-as except that he-as had a miracle to show, so what is your-saww miracle in this night 
of yours-saww?’  

 فند   الا  لي،نا الله ن،يه و رلهم[: ةد ال ا ارينوو؟ فندلوا: إو يكن لك نان  بك قن  فأةر الن ر  و يانطع قطوتين.

Prophet-saww said: ‘What is it which you want?’ So, they said, ‘If there is Power in your-saww 
Lord-azwj, then order the moon that it should split into two pieces’. 

ء بطدنتنك  فرفنع   سنه فنأةر الن نر  و يانطنع ف عط  هئيل لن،يه الس »م  و قد : يا مح ن  إو الله ينرئك الس » و يننو  لنك: إق قنن  ةنر   نل  ني
[  و سنجن  نيوتاد  ثم  فنع الان  لين،نا الله ن،ينه و رلنهم   سنه و  فونوا   سن م  قطوتين  فد نطع قطوتين  فسجن الا  لي،نا الله ن،يه و رلهم  نكرا  ه

 ثم قدلوا: يووه   د  دو. فوده   د  دو  ثم قدلوا: ياشق   سه! فأةر، فد شق  

Jibraeel-as descended and said: ‘O Muhammad-saww! Allah-azwj Conveys Greetings to you-saww 
and is Saying to you-saww: ‘I-azwj have Commanded everything to be obedient to you-saww, 
therefore raise your-saww head, and order the moon that it should split into two pieces. So, it 
split into two pieces. The Prophet-saww performed Sajdah in appreciation to Allah-azwj, and 
our-asws Shias (also) did Sajdah. Then the Prophet-saww raised his-saww head, and they raised 
their heads. Then they said: ‘Return it to what it was!’ So he-saww returned it to what it was. 
Then they said, ‘Break its head!’ So he-saww ordered it, and it split’. 

ا ، ال،ي،   فإو فسجن الا  لي،نا الله ن،يه و رلهم  كرا ه  و سجن  يوتاد  فندلوا: يا مح ن  حين انن» سعد ة ةن الشد» و الي ن  سألهم ةد   وا في 
    إر رةر السو ا«.يكو وا   وا ة ل ةد   ياد  ن، اد   ه ةن  بك  و إو لم يروا ة ل ةد   ياد  ن، اد   ه سحرسحرااد به فأ د  الله: اقْعَبََخِ السَّدنَ 

 
11 Those who had plotted to murder Rasool-Allahsaww by pushing himsaww into the ravine.  
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The Prophet-saww performed Sajdah in appreciation to Allah-azwj, and our-asws Shias (also) did 
Sajdah. They said, ‘O Muhammad-saww! When our travellers come back from Syria and the 
Yemen, we will ask them what they saw in this night. So, if they have (also) seen the like of 
what we saw, we will know that it is from your-saww Lord-azwj. And if they did not see the like 
of what we saw, we will know that it is sorcery which you-saww have enchanted us with. 
Therefore, Allah-azwj Revealed: The time approached [54:1] – up to the end of the 
Chapter’.12 

الشننيفي في ل ةدليننهم: نننن  حْننن بننن مح ننن بننن الصنن،خ  قنند : حننن اد ابننن نننننا  يونن   حْننن بننن مح ننن بننن سننوين  قنند : حننن   ن،نني بننن مح ننن بننن ن،نني 
حن اد نعين الله بن ن،ي  نن ن،ي بن ةوسنا  نن  بيه  نن  ن،  نن ربائنه  ننن ن،ني لن،ني م  انسي   قد : حن اد  وعر بن مح ن بن نيسنا  قد :

 الس »م  قد : ا شق الن ر بمك   ف،نتين  فند   سو  الله لي،نا الله ن،يه و رلهم: ا  نوا  ا  نوا به ا«.

Al-Sheykh (Al-Sadouq) in his Amaali – From Ahmad Bin Muhammad Bin Al-Salt, from Ibn Uqdat, meaning 
Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, from Ali Bin Muhammad Bin Ali Al-Husayni, from Ja’far Bin Muhammad Bin 
Isa, from Ubeydullah Bin Ali,  

‘From Ali-asws Bin Musa-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, from his-asws 
forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘The moon split into two halves at Makkah, so 
Rasool-Allah-saww said: ‘Bear witness! Bear witness of this!’13  

الندسم بن مح ن بن انسين بن حدز»  قد : حن اد نعي  بن اش الاو دق  قد : حن اد  حْن بن مح ن بن سوين  قد : حن اد  إبراايم  د» مح ن بن 
[:  د   له الاد را  نن نعن الله بن  ع،   نن نعن الص ن بن بشير  نن  الله نعن الله  وعر بن مح ن لن،ي  د الس »م و قن سأله ن د ا اله ناق  فن

  ي،حك الله  إو ةسد يويرو اد و ينولوو: إ كم ادن وو   ه سيكوو يو  ةن الس دء. 

Muhammad Bin Ibrahim Al-Nu’mani, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed, from Al-Qasim Bin Muhammad 
Bin Al-Husayn Bin Hazim, from Ubeys Bin Hisham Al-Nashiry, from Abdullah Bin Jabalat, from Abdul Samad Bin 
Basheer,  

‘Abu Abdullah-asws Ja’far-asws Bin Muhammad-asws (replied) when Amarat Al-Hamdany asked 
him-asws, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well! The people are reporting that you-asws are 
claiming that there will happen to be a voice from the sky?’ 

 ً  فَظَ،َّخْ  نَْادقن   مْ لَهد ةدضِوِيَن فند  له: رلا ارو ن   و ا و نن  الله   دو  الله ينو : او في  تدب الله ند و  ل: إِوْ َ شَأْ  ن انَد ِْ  نََ،يِْ مْ ةِنَ السَّ دءِ ريَ 

He-asws said: ‘Do not report it from me-asws, and report it from my-asws father-asws. My-asws 
father-asws had said: ‘It is in the Book of Allah-azwj Mighty and Majestic: If We Desired to, We 
would Send down upon them a Sign from the sky, so their necks would be humbled to it 
[26:4].  

[  فإذا  دو ةن الغن يون إب،ي  ال،وين حتى يتوا ى في  و الس دء  ثم يادها:  لا إو ن  دو قتل ةظ،وةد   فيؤةن  ال الأ ض جميود ل،صو   الأو 
 فدط،عوا بنةه  

On that day, all the people of the earth would believe in the first voice. But, when it would 
be the next day, Iblees-la the Accursed would ascend until he-la would hide in the 

 
 تفسير القمّي  1: 341 12
 الأمالي  1:  351.  13



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Qamar www.hubeali.com 

7 out of 35 

atmosphere of the sky. Then he-la would call out, ‘Indeed! Usman had been killed as an 
oppressed one so avenge his blood. 

إِوْ ينَرَوْا    فير ع ةن   اه الله ند و  ل به  را  و ينولوو ا ا سحر الشيو   و حتى يتادولوة  و ينولوو: او ةن سحرام  و او قو  الله ند و  ل: وَ 
 ريًَ  ين وْرضِ وا وَ ينَن ول وا سِحْرٌ ة سْتَِ رٌّ«. 

Allah-azwj would Return the ones for whom He-azwj Intends Punishment, and they would be 
saying, ‘This is sorcery of the Shias!’, to the extent that they would be addressing us-asws, and 
they would be saying, ‘He-asws is from their sorcery’. And these are the Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic: And if they see a Sign they turn aside and are saying, ‘Continuous 
sorcery!’ [54:2]’.14 

VERSES 3 - 8 

  {3وََ  َّب وا وَاانَّعنَو وا َ اْوَاءَا مْ ۚ وَ  لُّ  ةَْرٍ ة سْتَنِرٌّ }
And they are belying it and following their whims; and every matter has an Ordained term 
[54:3] 

 {4وَلَنَنْ َ دءَا مْ ةِنَ الْأَ نْعَدءِ ةَد فِيهِ ة دْهََ رٌ }
And there had come to them from the news wherein was deterrence [54:4] 

 {5حِكَْ ٌ  بَالغٌَِ  ۖ فََ د ان غْنِ الاُّ     }
Being a perfect Wisdom – but warning did not avail (them) [54:5]   

اعِ إِرَٰ َ يْءٍ   ك رٍ }  {6فنَتنَوَ َّ نَانْ  مْ ۘ ينَوَْ» يَنعْ  النَّ
Therefore, turn away from them. On a Day the Caller would call them to an abhorrent 
thing, [54:6] 

تَشِرٌ }  {7ة شَّوًد  بَْصَد  ا مْ يََْر   ووَ ةِنَ الْأَْ نَاثِ َ أَنََّّ مْ َ رَاهٌ ة انْ
Their eyes would be humble. They would be coming out from the graves as if they are 
scattered locusts [54:7]   

َ ا ينَوٌْ» نَسِرٌ } اعِ ۖ ينَن و   الْكَدفِر ووَ اَٰ  {8ة ْ طِوِيَن إِرَ النَّ

 
 الغيبة: 261/ 20 14
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Hastening to the Caller. The Kafirs (non-believers) would be saying, ‘This is a difficult day!’ 
[54:8] 

نْ  نندءَ  واءَا مْ   ا  نند وا يو ،ننوو بننر ي م  و يكنن بوو   عينندئ م: وَ لَنننَ رٌ   ا ن،نني بننن إبننراايم: قولننه اونندر: وَ  ننَ َّب وا وَ اانَّعنَونن وا  اَننْ نَ الْأَْ عنندءِ ةنند فِيننهِ ة دْهَ ننَ ا مْ ةننِ
 ةتوظ.

Ali Bin Ibrahim –  

The Words of the Exalted: And they are belying it and following their whims [54:3], i.e., 
they used to follow their opinions, and were belying their Prophets-as, And there had come 
to them from the news wherein was deterrence [54:4] - i.e., advice’. 

 [ يننوام إر ةد ياكروو.ءٍ   ك رٍ قد : الإةد»  إذا ةرجو قوله اودر: فنَتنَوَ َّ نَانْ  مْ ينَوَْ» يَنعْ  النَّاعِ إِر َ يْ 

And the Words of the Exalted: Therefore, turn away from them. A Day the Caller would call 
them to an abhorrent thing, [54:6], said, ‘The Imam-asws, when he-ajfj comes out, (He-ajfj) 
would be calling them to what they used to deny’.15  

يْنِ نِنَّاٌ ةِنْ َ يْحَدباَِد نَنْ سَْ لِ بْنِ زيَِاهٍ نَنِ انَْسَنِ بْنِ مَحْع وبٍ نَنْ نَِ،يِ  بْنِ  ئََِبٍ نَنْ َ الله ن عنَيْنَ  اَ انَْ َّاءِ نَنْ  ن وَيْرِ بْنِ َ الله فدَةِتََ  قدََ  سََِوْخ  نَِ،يَّ بنْنَ انْ سنَ
عَ  بََا،  نَ،نِيَّ  نََّ ِ  َ الله  َ نَّه  سَنَِ  بنْنَ َ الله طدَلنِبٍ لن،ينه السن »م يُن َنِ ث  الانَّدسَ قنَدَ  إِذَا لن،يه الس »م يُ َنِ ث  في ةَسْجِنِ َ س وِ  اللََِّّ لي،نا الله ن،يه ورلهم قنَدَ  حنَ

تىَّ ينَِعن وا نَ،نَنا نَنَعنَِ  َ دوَ ينَوْ»  الْنِيَدةَِ  بنَوَثَ اللََّّ  انَعَدَ كَ وَ انَوَدرَ الاَّدسَ ةِنْ ح عَراِِمْ ن دْلًا به ْ دً   رْهاً ة رْهاً في ينَ  م  الظُّْ، نَ   حنَ وقن   م  الانُّو   وَ مََْ و  ن  نٍ يَسن  وِينٍ وَاحنِ
 الَْ حْشَرِ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ib, from Abu 
Ubeyda Al-Haza’a, from Suweyr Bin Abu Fakhta who said: 

I heard Ali-asws Bin Al-Husayn-asws narrating in the Masjid of the Rasool-saww Allah-azwj saying: 
‘Narrated to me-asws by my-asws father-asws, and he-asws heard it from his-asws father-asws Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws narrating to the people saying: ‘When it will be the Day of Judgement, 
Allah-azwj will Resurrect the people from their graves in their isolation, without beards, in one 
plane, being driven by the light, and Gather them in the darkness until they are paused upon 
the hurdle on the Plains of Resurrection.  

تَنُّ  َ نْعَدسن   مْ وَ يَكْ نن ر  ننَ  يِ  فنَتَشنْ وَا   مْ فَيَرَْ ب  بنَوْض   مْ بنَوْضدً وَ ينَدْهَحِْ ووَ ه ونََّدَ فنَي ْ انَو ووَ ةِنَ الْ  ضنِ ع  َ ينْ جِيج   مْ وَ انَرْاَعنِ تَنُّ ضنَ يق  بهنِِمْ   ةن و  ا مْ وَ يَشنْ رَقن   مْ وَ اَضنِ
 قدََ  وَ ا وَ  وََّ   اَوٍْ  ةِنْ  اَْوَاِ  ينَوِْ» الْنِيَدةَ ِ 

So, some of them will climb upon the others, becoming over crowded. They will be 
prevented from passing. Their breathing will be heavy and they will sweat profusely, and 
their affairs would be constricted, their noises would intensify, and their voices would be 
raised. He-asws said: ‘This will be the first horrors from the horrors of the Day of Judgement’. 

ِ  فنَيننَأْة ر   نَ الَْ َ ئِكننَ َ ٍ  ةننِ هِ في اننِ وِْ  نَرْ ننِ نْ فنننَ يِْ مْ ةننِ درَ نَ،ننَ رِلْ  الْجعَننَّد   انَعننَدَ كَ وَ انَوننَ ت وا وَ  قننَدَ  فنَي شننْ رَ الخََْ ئننِقِ  َْ صننِ ِ  فنَين اننَدهِا فننِيِ مْ يَا ةَوْشننَ نَ الَْ َ ئِكننَ ةََ،كنندً ةننِ
 اسْتَِ و وا ة اَدهِاَ الْجعََّدِ  

 
 تفسير القمّي  2: 341.  15
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He-asws said: ‘The Compeller-azwj Blessed and Exalted will Attend to them from above His-azwj 
Throne in the shadow of the Angels, so He-azwj would Command an Angel from the Angels 
who would call out among them: ‘O group of creatures! Listen, and listen intently to the 
Caller of the Compeller-azwj’.  

د  ا مْ  ع   بَْصننَ نَ ذَلننِكَ وَ َ ْشننَ وَا   مْ نِاننْ ر  َ يننْ َ ع   وََّلهنن  مْ قننَدَ  فنَتنَاْكَسننِ د يَسننْ ر ا مْ َ  ننَ َ ع  رةننِ دعَ  قن ،نن وبه  مْ وَ ينَرْفنَونن ووَ   ء وسننَ  مْ إِرَ قننَدَ  فنَيَسننْ طرَِب  فنَراَئِصنن   مْ وَ انَعننْ  وَ اَضننْ
 ةَحِيَِ  الصَّوِْ  ة ْ طِوِيَن إِرَ النَّاعِ قدََ  فَوِاْنَ ذَلِكَ ينَن و   الْكَدفِر  ا ا ينَوٌْ» نَسِرٌ 

He-asws said: ‘So the last of them would hear it just as the first of them’. He-asws said: ‘Their 
voices would break up due to that, and they will anxiously look around and their body parts 
would become restless, and their hearts would be in a panic, and they will be raising their 
heads towards the direction of the voice hastening to the Caller’. He-asws said: ‘So when that 
happens, The Kafirs (non-believers) would be saying, ‘This is a difficult day!’ [54:8]’.16 

VERSES 9 & 10 

َ،  مْ قنَوْ»    وحٍ فَكَ َّب وا نَعْنَةَ وَقدَل وا مََْا ووٌ وَازْه ِ رَ } بَخْ قنَعنْ َّ  َ9}  
Before them the people of Noah belied. They belied Our servant and they said, ‘Insane’, 
and he was tormented severely [54:9]   

 {10فَنَنَد  بََّه  َ ق ِ ةَغْ، وبٌ فدَ نْتَصِرْ }
Then he supplicated to his Lord: ‘I am overcome, so Help!’ [54:10] 

َ »  قنَدَ : لعَنِثَ فنِيِ مْ  ن وحٌ  لَنَْ  نَِ،يُّ بْن  إِبنْراَاِيمَ نَنْ  بَيِهِ نَنْ َ حَْْنَ بْنِ مح َ َّنِ بْنِ َ الله َ صْرٍ نَنْ  بََاوِ بْنِ ن ْ َ دوَ نَنْ إِسََْ  دنِيلَ الجْ وْعِيِ  نَنْ َ الله َ وْعَرٍ نََ،يْهِ السنَّ
 د نْتَصِرسَاٍَ  إِلاَّ خََْسِيَن نَدةدً يَنْن وا مْ سِر اً وَ نََ  يًَِ   فنََ، َّد  بَنَوْا وَ نَتنَوْا قدََ : َ بِ  إِق ِ ةَغْ، وبٌ فَ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Aban Bin Usman, from Ismail 
Al Ju’fy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Noah-as: remained among them for a thousand years less 
fifty years [29:14], calling them privately and openly. So, when they refused and were 
insolent, he-asws said: ‘Lord-azwj! ‘I am overcome, so Help!’ [54:10]’’.17  

ؤْةِاِيَن نََ،يْهِ السََّ »  َ دوَ َ دلِسدً فِي بنَوْضِ مَََدلِسِهِ بنَوْنَ     ونِهِ نَنِ الاَّْ رَوَاوِ  :   وِاَ  لَا حَد بَْخَ َ بَا بَكْرٍ وَ ن َ رَ   فَجَرَى الْكََ »  حَتىَّ قِيلَ: لمَِ  َ وَّ  ةَِيَر الْ  
 َ َ د حَد بَْخَ طَْ،حََ  وَ الدُّبَيْرَ وَ ة وَدوِيََ ؟. 

(The book) ‘Al-Ihtijaj’ – It is reported that Amir Al-Momineen-asws was seated in one of his-asws 
gathering after his-asws return from (the battle of) Al-Naharwan. The talk flowed until it was 
said, ‘Why didn’t you-asws battle against Abu Bakr and Umar just as you-asws battled against 
Talha, and Al-Zubeyr and Muawiya?’  

 
16 Al Kafi – H 14527 
، ج5، ص: 177 17 ن  H 8 – تفسير نور الثقلير
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قنَيٍْ  فنَنَدَ : يَا  ةَِيَر الْ  ؤْةِاِيَن! لمَ لَمْ اَضْرِبْ بِسَيْعِكَ وَ اَطْ، بْ  فنَنَدَ  نََ،يْهِ السََّ » : إِق ِ   اْخ  لمَْ  زََْ  ةَظْ، وةدً ة سْتَأْ رَاً نََ،نا حَنِ ي  فنَنَدَ» إلِيَْهِ َ ْ وَث  بْن   
 بَِِنِ كَ؟!

He-asws said: ‘I-asws have not ceased to be oppressed, preferred over upon my-asws rights’. 
Ash’as Bin Qays-la stood up to him-asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Why did you-asws 
not strike with your-asws sword and sought your-asws right?’ 

! قَنْ قن ْ،خَ قنَوْلًا فدَسََْعِ الْجوََابَ وَ نِهْ وَ اسْتَشْوِرِ انْ جََّ   إِوَّ يِ   سْوَاً بِسِتَّ   ٍ  ةِنَ الْأَ عِْيَدءِ يََ،وَا   اللََِّّ نََ،يِْ مْ َ جْموَِيَن:فنَنَدَ : يَا َ ْ وَث 

He-asws said: ‘O Ash’as-la ! You have said a word, so listen to the answer, and retain it, and 
realise the argument. There are exemplary examples for me-asws from the Prophets-as, may 
the Salawat of Allah-azwj be upon them-as all.  

.َ ق ِ ةَغْ، وبٌ فدَ نْتَصِرْ   وََّله  مْ:   وحٌ نََ،يْهِ السََّ »  حَيْث  قدََ :    فإَِوْ قدََ  قدَئِلٌ: إِ َّه  قدََ  لغَِيْرِ ةَوْلٍْ فنَنَنْ َ عَرَ  وَ إِلاَّ فدَلْوَيِيُّ  نََْ   

The first of them-as is Noah-as when he-as said: ‘‘I am overcome, so Help!’ [54:10]. So if a 
speaker were to say he-as had said to for other than fear, so he has blasphemed, and except 
for the successor-asws there is an excuse.  

إِر  وَ ثََ يِِ مْ: ل وطٌ نََ،يْهِ السََّ »  حَيْث  قدََ : إِ َّه  قدََ  اََ ا لِغَيْرِ ةَوْلٍْ فنَنَنْ َ عَرَ  وَ إِلاَّ    ْ نٍ َ نِينٍ   لَوْ َ وَّ يِ بِك مْ قن وَّاً  وَْ روِا  . فإَِوْ قدََ  قدَئِلٌ: 
.  فدَلْوَيِيُّ َ نَْ   

And their-as second is Lut-as when he-as said: ‘If only there was strength for me against you, 
or a recourse to a strong support’ [11:80], So, if a speaker were to say that Lut-as said it for 
other than fear, he has blasphemed, and except for the successor-asws there is an excuse. 

. فإَِوْ قدََ  قدَئِلٌ: إِ َّه  قدََ  اََ ا لغَِيْرِ ةَوْلٍْ فنَنَنْ َ عَرَ  وَ إِلاَّ فدَلْوَيِيُّ  وَ َ نْتَدلِ ك مْ وَ ةد اَنْن ووَ ةِنْ ه ووِ اللََِّّ   وَ ثََلِ    مْ: إبِنْراَاِيم  ةَِ،يل  اللََِّّ حَيْث  قدََ :
 .   نََْ   

And their-as third is Ibrahim-as the Friend of Allah-azwj when he-as said: And I will withdraw 
from you and what you call on besides Allah, [19:48]. So, if a speaker were to say he-as said 
this for other than fear, he has blasphemed, and except for the successor-asws, there is an 
excuse. 

د ةِعْت ك مْ  وَ  اَبوِ   مْ: ة وسَنا نََ،يْهِ السََّ »  حَيْث  قدََ : . فنَعَرَْ    ةِاْك مْ لَ َّ  . فإَِوْ قدََ  قدَئِلٌ: إِ َّه  قدََ  اََ ا لغَِيْرِ ةَوْلٍْ فنَنَنْ َ عَرَ  وَ إِلاَّ فدَلْوَيِيُّ َ نَْ   

And their-as fourth is Musa-as when he-as said: ‘So I fled from you when I feared you. [26:21]. 
So, if a speaker were to say he-as said this for other than fear, he has blasphemed, and 
except for the successor-asws there is an excuse. 

إِ َّه  قدََ  اََ ا لغَِيْرِ ةَوْلٍْ فنَنَنْ  ابْنَ   »َّ إِوَّ الْنَوَْ» اسْتَضْوَع وقِ وَ  ده وا ينَنْت ، وَ ِ    وَ ةَدةِس   مْ: َ ة و،  اَد  وو  نََ،يْهِ السََّ »  حَيْث  قدََ : . فإَِوْ قدََ  قدَئِلٌ: 
 .  َ عَرَ  وَ إِلاَّ فدَلْوَيِيُّ َ نَْ   

And their-as fifth one is his-as brother-as Haroun-as when he-as said: He said: ‘Son of my 
mother! Surely the people weakened me and they almost killed me, [7:150]. So, if a 
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speaker were to say he-as said this for other than fear, so he has blasphemed, and except for 
the successor-asws there is an excuse. 

إِرَ الْغَدِ  وَ  نَوَّةَِ   إِرَ الْغَدِ  لغَِيْرِ    وَ سَدهِس   مْ: َ ةِي مح َ َّنٌ سَيِ ن  الْعَشَرِ يَ،َّنا اللََّّ  نََ،يْهِ وَ رلهِِ حَيْث  ذَاَبَ  إِ َّه  ذَاَبَ  نََ،نا فِراَِ هِ  فإَِوْ قدََ  قدَئِلٌ: 
 .  ةَوْلٍْ فنَنَنْ َ عَرَ  وَ إِلاَّ فدَلْوَيِيُّ  نََْ   

And their-as sixth is my-asws brother-saww Muhammad-saww, chief of the mortals, when he-saww 
went to the cave and made me-asws sleep upon his-saww bed. So, if a speaker were to say 
he-saww went to the cave for other than fear, so he has blasphemed, and except for the 
successor-asws there is an excuse. 

 ن  الْ  ْ  عِ ووَ التَّدئعِ ووَ  وَ قَنْ نََ َ كَ اللََّّ !.فنَنَدَ» إلِيَْهِ الاَّدس  بَِِجْموَِِ مْ فنَنَدل وا: يَا  ةَِيَر الْ  ؤْةِاِيَن! قَنْ نَِ،ْ اَد َ وَّ الْنَوَْ  قنَوْل كَ وَ نَْ 

The people in their entirety stood up to him-asws and they said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! 
You-asws have taught us that the (final) word is your-asws word, and we are the sinners, the 
repentant, and Allah-azwj has Excused you-asws!’’18 

ةد  لو»  عسي في   قد : فد ت وا بو،ي ن،يه الس » إر  الله بكر واو ينو :  ةد والله لو وقع سيعي في ينا لو، تم   كم لن اص،وا إر ا ا  بنا.  ةد والله
ة،وا    ده م  ولو  اخ است كاخ ةن الأ بوين     لعرقخ جمدنتكم  ولكن لون الله  قواةد بايووق ثم ة لوق. ولمد  و بصر به  بو بكر يدح: ل

بالأة  بِةر سعي،هم فند  ن،ي ن،يه الس »: يا  با بكر  ةد  سرع ةد او عتم ن،نا  سو  الله بِا حق وبِا ةادل  هنو  الادس إر بيوتك؟  لم اعديو   
 الله و ةر  سو  الله؟  

Amir-ul-Momineen-asws establishes his-asws argument on the Qureysh 

They ended up with Ali-asws to Abu Bakr, and he-asws was saying, ‘But, by Allah-azwj, if my-asws 
sword was present in my-asws hands, you would have known that you would have never 
arrived at this stage, ever. But, by Allah-azwj, I-asws do not blame myself-asws in fighting against 
you. And if there had been forty men (in my support) I-asws would have been able to disperse 
your group, but may Allah-azwj Curse the people who paid allegiance to me-asws and then 
abandoned me-asws’. When Abu Bakr saw him-asws, he shouted, ‘Release him-asws!’ Ali-asws said: 
‘O Abu Bakr, with what ease you have gone against the Messenger of Allah-saww. With what 
right, and with which status have you called the people to your allegiance?’ Did you not pay 
allegiance to me-asws yesterday by the order of the Messenger of Allah-azwj?’ 

حين حدلخ بياه وبين زو  د و  سل إليه ن ر: لإو حدلخ بياك وبياه فدط   فدضربهدم    -وقن  دو قاع  لواه الله ضرب فدط   ن،ي د الس » بالسوط  
 فألجأاد قاع  لواه الله إر نضدها باب بيت د وهفو د فكسر ض،و د ةن  اع د فألنخ  اياد ةن بطا د. ف،م اد  يدحع  فراش حتى ةداخ ي،نا الله  -

 ن،ي د ةن ذلك   ينا. 

And Qunfuz did hit (Syeda) Fatima-asws with the whip when she-asws came between him and 
her-asws husband-asws, and Umar had sent him with a message, ‘If (Syeda) Fatima-asws comes 
between you and him-asws, hit her-asws’. Qunfuz, may Allah-azwj Curse him, forced her-asws to 
take refuge behind the door of her-asws house, and he pushed it. The ribs on her-asws side 

 
18 Bihar Al-Anwaar – V 29, The book of Fitna (Strife) And Ordeals,Ch 13 H 1 
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broke, and as a result of which (Mohsin-asws) was martyred. She-asws did not cease being bed-
ridden as a result, until she-asws passed away from that as a martyr’. 

 د   تم يد ووو  قد : ولمد ا ت نا بو،ي ن،يه الس » إر  الله بكر ا ت ر، ن ر وقد  له: بايع وهع ناك ا ، الأباطيل فند  ن،يه الس » له: فإو لم  فول ف
 ف د  نر به ا قد :  ؟ قدلوا:  نت،ك ذلا ويغد ا فند  ن،يه الس »: إذا انت،وو نعن الله و ةد  سوله. فند   بو بكر:  ةد نعن الله فاوم  و ةد  ةو  سو  الله 

ند : يا   محنوو  و  سو  الله ي،نا الله ن،يه ورله رةنا بي  وبياه ؟ قد :  وم. فأنده ذلك ن،ي م   ث ةرا . ثم  قعل ن،ي م ن،ي ن،يه الس » ف
 ا و  ا ؟ ف،م ةوشر المس، ين والم د رين والأ صد     شن م الله   سَوتم  سو  الله ي،نا الله ن،يه ورله ينو  يو» غنير ةم   ا و  ا وفي غدوا اعوك  

 ينع ن،يه الس »  يئد قدله فيه  سو  الله ي،نا الله ن،يه ورله ن  ي  ل،ودة  إلا ذ رام إيا،. قدلوا: ال، م  وم. 

When they ended up with Ali-asws to Abu Bakr, Umar rebuked him-asws, ‘Pay allegiance, and 
stay away from these vanities. Ali-asws said: ‘And if I-asws do not do this, what will you do?’ He 
said, ‘We will kill you-asws with humiliation and degradation’. He-asws said: ‘Will you kill the 
servant of Allah-azwj and the brother of His-azwj Messenger-saww?’ Abu Bakr said, ‘As for being a 
servant of Allah-azwj, it is correct, but as for being a brother of the Messenger of Allah-saww, 
we do not accept it’.  

He-asws said: ‘Are you denying that the Messenger of Allah-saww established brotherhood 
between myself-asws and himself-saww?’ He said, ‘Yes’. He-asws repeated that thrice to him. 
Then Ali-asws addressed them by saying: ‘O group of Muslims, and the ‘Al-Mahajir’ and the 
‘Al-Ansar’. I-asws would like you all to swear to Allah-azwj, did you all not hear the Messenger 
of Allah-saww say on the Day of Ghadeer Khumm such and such, and during the expedition of 
Tabuk, such and such?’ He-asws did not leave out anything that the Messenger of Allah-saww 
had said in the open, except that he-asws reminded them of it. They said, ‘Our Allah-azwj, 
yes’.19  

VERSES 11 - 16 

َ ِ رٍ }   {11فنَعَتَحْاَد  بَنْوَابَ السََّ دءِ بمدَءٍ ة انْ
So, We Opened the gates of the sky with water pouring down [54:11] 

 {12وَفَجَّرْةَ الْأَْ ضَ ن ي وةً فدَلْتنَنَنا الَْ دء  نََ،نٰا  ةَْرٍ قَنْ ق نَِ  }
And We Burst the ground with springs, so the water gathered upon a Pre-determined 
matter [54:12]   

 {13وَحََْْ،اَد،  نََ،نٰا ذَاِ   لَْوَاحٍ وَه س رٍ }
And We Carried him upon (a ship) of panels and nails [54:13] 

 
19 THE BOOK OF SULAYM BIN QAYS AL-HILALI, H. 4. 
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 {14مَْراِ بِِنَْي اِاَد َ دَاءً لَِ نْ َ دوَ   عِرَ }
Sailing before Our eyes, being a Recompense for who was denied [54:14] 

 {15وَلَنَنْ انَرَْ اَداَد ريًَ  فنََ لْ ةِنْ ة نَِّ رٍ }
And We have Left it as a Sign, so is there anyone to take heed? [54:15] 

 {16فَكَيَْ  َ دوَ نََ االله وَ    ِ  }
So how was My Punishment and Warning? [54:16] 

نْ َ الله  دوَ نننَ نْ  بََاوِ بننْنِ ن ْ  ننَ رٍ نننَ نِ بننْنِ َ الله َ صننْ نْ َ حْننَْنَ بننْنِ مح َ ننَّ نْ  بَيِننهِ نننَ راَاِيمَ نننَ ؤْةِاِيَن لن،يننه نَ،ننِيُّ بننْن  إِبنننْ يِر الْ نن  نْ  ةَننِ نِاِ  نننَ نْ َ الله َ زيِنننٍ الْأَسننَ ديِِ  نننَ دَاَ ال ُّ ننَ حْننَْ
اَه  وَ بنَ  دَ  فنَنَدلنَخِ اةْرَ اَن ه  الس »م  َ َّه  قدََ  إِوَّ   وحدً لي،وا  الله ن،يهم لَ َّد فنَرغََ ةِنَ السَّعِياَِ  وَ َ دوَ ةِيوَده ،  فِيَ د بنَينْ هِ َ وْ ينَعن وَ  التنَّانُّو   فنَعنَ َ كِ قنَوْةنِ يْنَ َ بنِ هِ في إِانْ

 إِوَّ التنَّاُّوَ  قَنْ فدََ  فنَنَدَ» إلِيَْهِ فَخَتََ ه  فنَنَدَ» الَْ دء  

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Abaan Bin Usmaan, from Abu 
Hamza Al-Thumaly, from Abu Razeyn Al-Asady, who has narrated the following: 

Amir Al-Momineen-asws said: ‘When Noah-asws was free from building the ship and there were 
(many) seasons between him-as and his-as Lord-azwj for the destruction of his-as people, the 
overflowing of the oven. His-as wife said, ‘The oven has overflowed’. So he-as stood up and 
covered it. The water was contained.  

 وَ  هَْةَلَ ةَنْ  َ اَهَ َ وْ يَنْة لَ وَ َ ةْرجََ ةَنْ  َ اَهَ َ وْ يََْر جَ ثم َّ َ دءَ إِرَ ةَدتََِهِ فنَانَدَنَه  

And he-as entered into the ship whosoever that he-as wanted to, and exited from it 
whosoever he-as wanted to. Then he-as came to his-as covering and took it off.  

َ ِ رٍ وَ فَجَّرْةَ الْأَْ ضَ ن ي وةً فدَلْتنَنَنا الْ    دء  نَ،نا  ةَْرٍ قَنْ ق نَِ  وَ حََْْ،اد،  نَ،نا ذاِ   لَْواحٍ وَ ه س رٍ  ينَن و   اللََّّ  نَدَّ وَ َ لَّ فنَعَتَحْاد  بَْوابَ السَّ دءِ بمدءٍ ة انْ

Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: So We Opened the gates of the sky with water 
pouring out [54:11] And We Burst the ground with springs, so the water gathered upon a 
Pre-determined matter [54:12] And We Carried him upon (a ship) of panels and nails 
[54:13]. 

و ِ دئَِ  ذِ اَعٍ.  قدََ  وَ َ دوَ نَََرَاَد في وَسَطِ ةَسْجِنِ  مْ وَ لَنَنْ  نَنَصَ نَنْ ذَْ نِهِ سَعنْ

He-asws said: ‘And he-as had built it in the middle of your Masjid (Al-Kufa) and it was of seven 
hundred cubits’.20 

 
20 Al Kafi – H 14870 
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»  قدََ : قدََ   ةَِير  الْ  ؤْةِاِيَن نََ،يْهِ السََّ » : لَمْ انَاْدِْ  قَطْرَاٌ ةِنَ السََّ دءِ نَِ،يُّ بْن  إِبنْراَاِيمَ نَنْ اَد  ووَ بْنِ ة سِْ،مٍ نَنْ ةَسْوَنَاَ بْنِ يَنَقََ  نَنْ َ الله نَعْنِ اللََِّّ نََ،يْهِ السََّ  
َ ِ رٌ بَِ  وَزْوٍ وَ لَا نَنَهةِنْ ةَطرٍَ إِلاَّ بِوَنَهٍ ةَوْن وهٍ وَ وَزْوٍ ةَوْ، وٍ»  إِلاَّ ةَد َ دوَ ةِنْ ينَوِْ» الطُّوفدَوِ نََ،نا نَْ نِ   وحٍ نََ،يْ   هِ السََّ »  فإِ َّه   نَدََ  ةَدءٌ ة انْ

Ali Bin Ibrahim, from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘No drop of rain from the 
sky has descended except by a known counted number, except what was from the day of 
the flood in the era of Noah-as, for it descended as water pouring out [54:11] with neither a 
(measured) weight nor number’’.21 

نِ اللََِّّ نَ،َ  رَ،  نننَنْ َ الله نَعننْ نْ ذَ ننَ اَدوٍ نَ ننَّ نِ بننْنِ سننِ ْ لِ بننْنِ زيَِاهٍ نننَنْ مح َ نَّ حَدباَِد نننَنْ سننَ نْ َ يننْ رِ  وَ بمننَِدءِ ننِنَّاٌ ةننِ دءِ الْ نن  رَ،  َ وْ ينَتننَنَاوَى بِالْ ننَ دوَ َ الله يَكننْ َ »  قننَدَ :  ننَ هِ السنَّ يننْ
: إِوَّ   وحدً لَ َّد َ دوَ الطُّوفدَو  هَنَد الِْ يَدَ، فأَََ دبَخْ   ،َُّ د إِلاَّ الَْ دء  الْ     رُّ وَ الَْ دء  الْكِهْيِخ  فَنَنَد نََ،يِْ َ د فنََ،وَانَ  َ د.الْكِهْيِخِ وَ َ دوَ ينَن و  

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Sinan, from one who mentioned it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws used to dislike being treated by the 
bitter water and by the water of sulphur, and he-asws was saying: ‘Noah-as, when it was the 
flood, called (all) the waters, so all of them responded except the bitter water and the water 
of sulphur, so he-asws supplicated against them and cursed them’’.22 

VERSE 17 

 {17وَلَنَنْ يَسَّرْةَ الْن رْروَ لِ،  ِْ رِ فنََ لْ ةِنْ ة نَِّ رٍ }
And We have Eased the Quran for the Zikr, so is there one who will take advice? [54:17] 

 ر   ذلك في  ل  قص   ا ود اً بِو  اك يب  ل   سو  ةنتض لادو  الو اب و است دع  ل  قص   ةستنع    ة نَِّ رٍ  ةِنْ  فنََ لْ  لِ،  ِْ رِ  الْن رْروَ  يَسَّرْةَ  لَنَنْ  وَ 
بِيَن* و فعَِأَاِ  رلاءِ َ بِ ك  د ا كَ ِ باوِ  ل ه  د  و الااودظ و استيادفدً ل،تاعيه و الإيندظ لئ   يغ،ع م الس  و و الغع،  و اك ا اكرير قوله و  وَيْلٌ ينَوْةَئٍِ  لِْ،  كَ ِ 

قيل يو  اايا  التسع.و في الكدفي نن العدقر  َ  َّب وا بِِياااِد   ،ِ  دا تعنا ب  رام نن ذ ر، ل،و،م بِ  ه اور ب لك.  وَ لَنَنْ  دءَ رَ  فِرْنَوْوَ الاُّ     نوهمد.
 ن،يه الس » يو  الأوييدء ن،ي م الس »  ،  م.

In Tafseer Safi, it is: 

And We have certainly made the Qur’an easy for remembrance, so is there any who will 

remember (54:17)? Allah-azwj Repeated this in every story to indicate that denying every 

messenger necessitates the descent of punishment, and listening to every story calls for 

remembrance and admonition, and to renew the warning and awakening so that 

forgetfulness and heedlessness do not overcome them. And thus is the repetition of His 

statement, “Then which of the favours of your Lord would you deny (55)?” And woe, that 

Day, to the deniers  (77) and similar to these. And indeed, there came to the people of 

Pharaoh the warnings (54:41). He was satisfied with mentioning them instead of 

 
، ج5، ص: 181 21 ن  H 16 – تفسير نور الثقلير
، ج5، ص: 179 22 ن  H 13 – تفسير نور الثقلير
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mentioning Him, knowing that He was more deserving of that. They denied all of Our signs 

(54:42). It was said that it means the nine signs. In Al-Kafi, on the authority of Al-Baqir-asws, it 

means they denied all of the Imams-asws (guardians), peace be upon them.23 

VERSES 18 - 21 

بَخْ نَدهٌ فَكَيَْ  َ دوَ نََ االله وَ    ِ  } َّ  َ18}  
(People of) Ad belied, so how was My Punishment and Warning? [54:18] 

 {19إِةَّ  َْ سَْ،اَد نََ،يِْ مْ  يًُِد يَرْيَرًا في ينَوِْ» نٍَْ  ة سْتَِ رٍ  }
We Sent upon them a wind (called) Sarsar, during a Day of continuous bad omen [54:19] 

نَوِرٍ }   {20انَاْدعِ  الاَّدسَ َ أَنََّّ مْ َ نْجَدز  نََْلٍ ة انْ
Snatching the people as if they were torn trunks of palm trees [54:20]   

 {21فَكَيَْ  َ دوَ نََ االله وَ    ِ  }
So How was My punishment and Warning? [54:21] 

 شَدِ» بْنِ سَدلمٍِ نَنْ َ الله بَصِيٍر قدََ  مح َ َّن  بْن  يَُْيََ نَنْ َ حَْْنَ بْنِ مح َ َّنِ بْنِ نِيسَنا نَنِ انَْسَنِ بْنِ مَحْع وبٍ نَنْ نَِ،يِ  بْنِ  ئََِبٍ وَ اِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ab 
and Hashaam Bin Saalim, from Abu Baseer who said: 

 إِوَّ الاَّدسَ يَْ   ر ووَ َ وَّ الشََّ دَ  ةِنَ الْجاََِّ  وَ الْجاَ وبَ ةِنَ  سَألَْخ   بََا َ وْعَرٍ لن،يه الس »م نَنِ الر يَِاحِ الْأَْ بَعِ الشََّ دِ  وَ الْجاَ وبِ وَ الصَّعَد وَ النَّب وِ  وَ قن ْ،خ  
َ د ةََ،كٌ ة وَ َّلٌ بِهدَ فإَِذَا  َ اَهَ اللََّّ  نَدَّ وَ َ لَّ َ وْ ين وَ ِ بَ قنَوْةدً الاَّدِ  فنَنَدَ  إِوَّ للََِِّّ نَدَّ وَ َ لَّ   ا وهاً ةِنْ  يَِاحٍ ين وَ ِ ب  بِهدَ ةَنْ يَشَدء  مَِّنْ نَصَد،  وَ لِك لِ   ِ  يحٍ ةِانْ
بَه    مْ بِهدَ قدََ  فنَيَأْة ر اَد الَْ َ،ك  فنَيَِ يج  َ َ د يَِ يج  الْأَسَن  الْ  غْضَب  باِنَوْعٍ ةِنَ الْوََ ابِ  وَْحَنا إِرَ الَْ َ،كِ الْ  وَ َّلِ بَِ لِكَ الانَّوْعِ ةِنَ الر يِحِ الَّتِِ ي ريِن  َ وْ ين وَ ِ 

‘I asked Abu Ja’far-asws about the four types of winds – the North, the South, Al-Saba and Al-
Dabour, and I said that the people are mentioning that the North (wind) is from the 
Paradise, and the South (wind) is from the Fire’. So he-asws said: ‘Allah-azwj has armies of 
winds by which He-azwj Punishes whomsoever that He-azwj so Wishes to from the ones who 
disobey Him-azwj, and from every wind from these is an Angel allocated to it. So, if Allah-azwj 
Intends to Punish a people by some kind of torment, He-azwj Reveals to the Angel in charge 
of that particular type of the winds by which He-azwj Intends to Punish them by. So, the Angel 
orders it and it get excited like a lion gets excited when bothered’. 

 
 تفسير الصافي، ج5، ص: 104 23
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  َْ سَْ،اد نََ،يِْ مْ  يُدً يَرْيَراً في ينَوِْ» نٍَْ  ة سْتَِ رٍ  وَ قدََ  الر يِحَ قدََ  وَ لِك لِ   يِحٍ ةِانْ  نَّ اسْمٌ  َ ةَد اَسَْ ع  قنَوْلَه  انَوَدرَ َ  َّبَخْ ندهٌ فَكَيَْ   دوَ نَ االله وَ     ِ  إِةَّ 
 يَاحِ الَّتِِ ين وَ ِ ب  اللََّّ  بِهدَ ةَنْ نَصَد،   الْوَنِيمَ وَ قدََ   يِحٌ فِي د نَ ابٌ  لَيِمٌ وَ قدََ  فأََيدبَهد إِنْصدٌ  فِيهِ ةٌ  فدَحْعَقََخْ وَ ةَد ذ ِ رَ ةِنَ الر ِ 

He-asws said: ‘And for every wind from these is a name. Have you not heard the Words of the 
High-azwj: (People of) Ad belied, so how was My Punishment and Warning? [54:18] We Sent 
upon them a wind (called) Sarsar, during a Day of continuous bad luck [54:19]. And Said: 
the destructive wind (Al-Aqeem) [51:41]. And Said: a (blast of) wind wherein is a painful 
Punishment [46:24]. And Said: ‘Then a tornado in which is fire, hits it, so it gets incinerated 
[2:266]. And (others) from winds which have not been Mentioned by which Allah-azwj 
Punishes the ones who disobey Him-azwj’. 

َ د ةَد   َ د  يَِاحٌ تََْعِ   السَّحَدبَ بَيْنَ السََّ دءِ وَ قدََ  وَ للََِِّّ نَدَّ ذِْ ر ،   يَِاح  َ حٍَْْ  لَوَاقِح  وَ غَيْر  ذَلِكَ ينَاْش ر اَد بَيْنَ يَنَاْ َ حْْتَِهِ ةِانْ ين َ يِ ج  السَّحَدبَ لِْ،َ طرَِ وَ ةِانْ
َ د  يَِاحٌ مَِّد نَنَّهَ اللََّّ  في الْكِتَد  بِ الْأَْ ضِ وَ  يَِاحٌ انَوْصِر  السَّحَدبَ فنَتَْ ط ر ،  بإِِذْوِ اللََِّّ وَ ةِانْ

He-asws said: ‘And Allah-azwj Mighty is His-azwj mention has winds of Mercy which occur, and 
others besides that which He-azwj Displays His-azwj Mercy. From these is that which incites 
clouds for the rain, and from these is a wind which holds up the clouds in between the sky 
and the earth, and the winds which squeeze the clouds so they make rain by the Permission 
of Allah-azwj, and from these are winds which Allah-azwj has Counted in His-azwj Book. 

دَ اِيَ َ سَْدَء  الَْ َ ئِكَِ  ا لْ  وَ َِّ،يَن بِهدَ فإَِذَا  َ اَهَ اللََّّ  َ وْ ي ِ بَّ شََدَلًا  ةََرَ الَْ َ،كَ الَِّ ا اسَْ ه  الشََّ د   فأََةَّد الر يَِاح  الْأَْ بَع  الشََّ د   وَ الْجاَ وب  وَ الصَّعَد وَ النَّب و   فإَِنََّّ
 حَيْث  ي ريِن  اللََّّ  ةِنَ الْهَِ  وَ الْعَحْرِ  فنَينَْ عِط  نََ،نا الْعنَيْخِ انْرَاَِ» فنَنَدَ» نََ،نا الرُّْ نِ الشَّدةِيِ  فَضَرَبَ بَِِاَدحِهِ فنَتنَعَرَّقَخْ  يِح  الشََّ د ِ 

As for the four winds – the North, and the South, and Al-Saba, and Al-Dabour, so these are 
the names of the Angels who have been allocated to these. So if Allah-azwj Intends the North 
wind to blow, He-azwj Commands the Angel whose name is the North (Al-Shimaal), so he 
descends upon the Sacred House (Al-Bayt Al-Haram), stands upon the Al-Shamy corner of it 
and flaps his wings. So the North wind disperses in the land and the sea wherever Allah-azwj 
Desires it to. 

وَثَ َ ا وباً  ةََرَ الَْ َ،كَ الَِّ ا اسَْ ه  الْجاَ وب  فنََ عَطَ نََ،نا الْعنَيْخِ انْرَاَ ِ» فنَنَدَ» نََ،نا الرُّْ نِ الشَّدةِيِ  فَضَرَبَ بَِِاَدحِهِ فنَتنَعَرَّقَخْ  يِح  الْجاَ وبِ في  وَ إِذَا  َ اَهَ اللََّّ  َ وْ ينَعنْ
 الْهَِ  وَ الْعَحْرِ حَيْث  ي ريِن  اللََّّ   

And if Allah-azwj Intends to Send the South winds, He-azwj Commands the Angel whose name 
is the South (Al-Junoub), so he descends upon the Sacred House (Al-Bayt Al-Haram), stands 
upon the Al-Shamy corner of it and flaps his wings. So the South wind disperses in the land 
and the sea wherever Allah-azwj Desires it to. 

وَثَ  يِحَ الصَّعَد  ةََرَ الَْ َ،كَ الَِّ ا اسَْ ه  الصَّعَد فنََ عَطَ نََ،نا الْعنَيْخِ انَْ  راَِ» فنَنَدَ» نََ،نا الرُّْ نِ الشَّدةِيِ  فَضَرَبَ بَِِاَدحِهِ فنَتنَعَرَّقَخْ  يِح  الصَّعَد  وَ إِذَا  َ اَهَ اللََّّ  َ وْ ينَعنْ
 حَيْث  ي ريِن  اللََّّ  َ لَّ وَ نَدَّ في الْهَِ  وَ الْعَحْرِ 

And if Allah-azwj Intends to Send Al-Saba wind, He-azwj Commands the Angel whose name is 
Al-Saba, so he descends upon the Sacred House, stands upon the Al-Shamy corner of it and 
flaps his wings. So, the Al-Saba wind disperses in the land and the sea wherever Allah-azwj 
Desires it to. 
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وَثَ هَب و اً  ةََرَ الَْ َ،كَ الَِّ ا اسَْ ه  النَّب و   فنََ عَطَ نََ،نا الْعنَيْخِ انْرَاَ ِ» فنَنَدَ» نََ،نا الرُّْ نِ الشَّدةِيِ  فَضَرَبَ بَِِاَدحِهِ فنَتنَعَرَّقَخْ  يِح  النَّب وِ  حَيْث   وَ إِذَا  َ اَهَ اللََّّ  َ وْ ينَعنْ
 ي ريِن  اللََّّ  ةِنَ الْهَِ  وَ الْعَحْرِ  

And if Allah-azwj Intends to Send Daboura, He-azwj Commands the Angel whose name is Al-
Dabour, so he descends upon the Sacred House, stands upon the Al-Shamy corner of it and 
flaps his wings. So Al-Dabour wind disperses in the land and the sea wherever Allah-azwj 
Desires it to’. 

دَ ا ضَدلْ  إِرَ الَْ َ ئِكَِ  الْ  وَ َِّ،يَن بِهدَ. ثم َّ قدََ   بَ و َ وْعَرٍ لن،يه الس »م  َ ةَد اَسَْ ع  لنَِوْلهِِ  يِح  الشََّ دِ  وَ  يِح  الْجاَ وبِ وَ  يِح  النَّب وِ    وَ  يِح  الصَّعَد إِنََّّ

Then Abu Ja’far-asws said: ‘As for your hearing their words – the North wind, and the South 
wind, and Al-Dabour wind, and Al-Saba wind, but rather these are the Angels who have 
been entrusted with these.24 

إلينه   نل  في نيوو الاةعد  في باب ةد  دء نن الرضد ن،يه الس » ةن ةه الشدةي و ةد سأ  ناه  ةير المؤةاين ن،يه الس » حننيث طوينل وفينه ثم قند»
 رةر فند : يا  ةير المؤةاين  ةهق نن يو» الا بودء واطيرة ةاه و ن،ه و ى ا بودء او ؟ 

In Uyoon Al-Akhbar, in the chapter in which has come from Al-Reza-asws the Hadeeth of the 
Syrian and what he asked Amir Al-Momineen-asws – a lengthy Hadeeth – and in it is: ‘Then 
another man stood up, so he said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Inform me about the day of 
Wednesday, and we are pessimistic about it and its weight (upon us), and which Wednesday 
was it?’  

 نا قو» نده.قد : رةر   بودء في الش ر واو المحد   وفيه قتل قدبيل ادبيل  ةد، إر  و قد  ن،يه الس »: ويو» الا بودء   سل الله ندو ل الريح ن،

He-asws said; ‘The last Wednesday of the Month, and it is the decline. And it was during it 
that Qabeel-la killed his-la brother Habeel-as’ – until he-asws said: ‘And on the day of 
Wednesday Allah-azwj Mighty and Majestic Sent the Wind upon the people of Aad’.25 

: ا تدننخ   ال و،  [ باساده  الله حْدا ال  دي قد : حن   مح ن بنن سنعيدو  ننن مح نن بنن قران  بنن  ونب  ننن  بينه  ننن  سنو  الله ين،نا الله ن،ينه قند 
 الريح الادس ةن قعو ام. 

Al Sa’alby – By a chain of Abu Hamza Al Sumaly, from Muhammad Bin Sufyan, from Muhammad Bin Qartaz Bin 
Ka’ab, from his father,  

‘From Rasool-Allah-saww having said: ‘The (Sarsar) wind removed the people from their 
graves’.26  

VERSE 22 

  {22وَلَنَنْ يَسَّرْةَ الْن رْروَ لِ،  ِْ رِ فنََ لْ ةِنْ ة نَِّ رٍ }
 

24 Al Kafi – H 14511 
25 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 54 H 25 
26 Tafseer Abu Hamza Al Sumali - Hadeeth No. 310 – (Non-Shiah Source) 
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And We have Eased the Quran for the Zikr, so is there one who will take advice? [54:22] 

VERSES 23 - 31 

بَخْ ثََ وه  بِالاُّ  ِ  } َّ  َ23}  
(The people of) Samood belied the Warning [54:23]   

  {24فنَنَدل وا  بََشَرًا ةِاَّد وَاحِنًا  نَتَّعِو ه  إِةَّ إِذًا لَعِي ضََ ٍ  وَس و رٍ }
So, they said, ‘Is it one person from us we should be following? Surely then we would be in 
straying and madness [54:24] 

ابٌ َ ِ رٌ }  { 25 َ  لْنِيَ ال  ِْ ر  نََ،يْهِ ةِنْ بنَيْاِاَد بَلْ ا وَ َ  َّ
Has the Zikr been Cast unto him from between us? But, he is an insolent liar!’ [54:25] 

  {26سَينَوَْ،  ووَ غَنًا ةَنِ الْكَ َّاب  الْأَِ ر  }
They will come to know tomorrow, who is the liar, the insolent one [54:26]  

اًَ  لَه مْ فدَْ انَِعنْ  مْ وَايْطَهِْ }   {27إِةَّ ة رْسِ، و الاَّدقَِ  فِتنْ
We will be Sending a she-camel as a trial for them, therefore watch them and be patient 
[54:27]  

انَ  مْ ۖ   لُّ ِ رْبٍ مح ْتَضَرٌ }   {28وَ نَعِ ئنْ  مْ َ وَّ الَْ دءَ قِسَْ ٌ  بنَينْ
And inform them that the water is to be divided between them - every drink shall be 
regulated [54:28]   

  {29فنَاَدهَوْا يَدحِعنَ  مْ فنَتنَوَدطَنٰا فنَوَنَرَ }
But they called their companion, so he came and hamstrung (it) [54:29] 

 {30فَكَيَْ  َ دوَ نََ االله وَ    ِ  }
So how was My punishment and Warning? [54:30] 
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 {31إِةَّ  َْ سَْ،اَد نََ،يِْ مْ يَيْحًَ  وَاحِنَاً فَكَد  وا َ َ شِيمِ الْ  حْتَظِرِ }
We Sent single scream upon them, so they were like dry fragments of the carpenter 
[54:31] 

يٍر ننَنْ َ الله نَعنْنِ اللََِّّ لن،ينه السن »م قنَدَ  قن ،نْخ  لنَه   نَ َّبَخْ نَِ،يُّ بْن  مح َ َّنٍ نَنْ نَِ،يِ  بْنِ الْوَعَّدسِ نَنِ انَْسَنِ بْنِ نَعْنِ الرَّحَْْنِ نَنْ نَِ،يِ  بْنِ َ الله حْنَْدَاَ  ننَنْ َ الله بَصنِ
دنِدً وَ ثََ وه  بِالاُّ  ِ  فَندل وا  َ بَشَراً ةِاَّد واحِناً  نَتَّعِو ه  إِةَّ إِذاً لَعِي ضَ ٍ  وَ س و رٍ  َ   لْنِيَ ال  ِْ ر   دَ  نَ َّب وا بنِهِ ينَ دوَ بمنِ َ ا  نَ رٌ قنَدَ  انَ وَ  نَ َّابٌ َ  نِ نْ بنَيْاِاند بنَلْ ان  نََ،يْهِ ةنِ

وَثَ إلِيَِْ مْ قنَعْلَ ذَلِكَ الرُّس لَ   ةَد  اََْ،كَ اللََّّ  نَدَّ وَ َ لَّ قنَوْةدً قَطُّ حَتىَّ ينَعنْ

Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Al-Hassan Bin Abdul Rahmaan, from Ali Bin Abu Hamza, who 
has narrated the following: 

Abu Abdullah-asws said when it was said to him-asws: (The people of) Samood belied the 
Warning [54:23] So they said, ‘Is it one person from us we should be following? Surely then 
we would be in straying and madness [54:24] Has the Zikr been Cast unto him from 
between us? But, he is an insolent liar!’ [54:25], he-asws said: ‘This is what they belied Salih-as 
with, and Allah-azwj Mighty and Majestic does not Destroy a people at all until He-azwj Sends 
to them, before that, the Rasool-as. 

يع وا وَ نَتنَوْا نََ،يْهِ   وَ قدَل وا لَنْ  ن ؤْةِنَ لَكَ حَتىَّ   ْرجَِ لاََد ةِنْ اَِ ِ، الصَّخْرَاِ ةَقًَ  ن شَراَءَ فنَيَحْتَجُّوا نََ،يِْ مْ فنَعنَوَثَ اللََّّ  إلِيَِْ مْ يَدنِدً فَنَنَدا مْ إِرَ اللََِّّ فنََ،مْ يُِ 

They argued against them (the Rasools-as), so Allah-azwj Sent Salih-as to them. He-as called 
them towards Allah-azwj. They did not respond and were insolent to him-as, and said, ‘We will 
not believe you-as until you-as bring out for us from this rock a tame she-camel’.  

تىَّ وَ َ دَ خِ الصَّخْرَا  ين وَظِ   ونََّدَ وَ ينَوْع ن ونََّدَ وَ ي َ بِِ  ووَ نِاْنَاَد في  َْ سِ   لِ  سَاٍَ  وَ يَُْتَِ و ووَ نِ  ولًا فنَدهعْ  لاَنَد إِلهنََكَ حنَ اْنَاَد فنَنَدل وا لَه  إِوْ   اْخَ َ َ د اننَدْن م   عَِين دً َ سن 
   ْرجََ لاََد ةِنْ اَِ ِ، الصَّخْرَاِ الصَّ َّدءِ ةَقٌَ  ن شَراَء  فأََةْرََ َ د اللََّّ  َ َ د طََ،ع وا ةِاْه  

And it was a rock which they used to magnify and worship and make their sacrifices near to 
its peak every year, and they used to gather around it. They said, ‘If you-as are as you are 
alleging to be, a Prophet-as, a Rasool-as, so call upon your-as Lord-azwj for us until He-azwj Brings 
out for us from this solid rock a tame she-camel’. So Allah-azwj Brought it out as they had 
sought from him-as. 

َ قَنْ َ وَلَ لِهَِ ِ، الاَّدقَ   ِ   ةِنَ الَْ دءِ[ ِ رْبَ ينَوٍْ» وَ لَك مْ ِ رْبَ ينَوٍْ» وَ  ثم َّ  وَْحَنا اللََّّ  انَعَدَ كَ وَ انَوَدرَ إلِيَْهِ َ وْ يَا يَدلِح  ق لْ لَه مْ إِوَّ اللََّّ

Then Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed unto him-as: “O Salih-as! Tell them that Allah-azwj 
has Made a share for this she-camel, from the water, that it would drink from it one day and 
for you would be to drink for a day”.  

نَنا يَغِيٌر وَ  عَح وا َ دَ خِ الاَّدقَ   إِذَا َ دوَ ينَوْ»  ِ رْبِهدَ َ ربَِخِ الَْ دءَ ذَلِكَ الْينَوَْ» فنَيَحْ، ع ونََّدَ فََ  ينَعنْ دوَ ال،َّينْل  وَ َ ينْ د يننَوْةَ  مْ ذَلنِكَ فنَإِذَا  نَ نْ لعََاِ نَ رِبَ ةنِ لَا َ عِيٌر إِلاَّ  نَ
 د َ دءَ اللََّّ  غَنَوْا إِرَ ةَدئِِ مْ فَشَربِ وا ةِاْه  ذَلِكَ الْينَوَْ» وَ لَمْ اَشْرَبِ الاَّدقَ   ذَلِكَ الْينَوَْ» فََ كَ  وا بَِ لِكَ ةَ 

And the day which was designated for the she-camel to drink, it would drink the water 
during that day. They would then milk her, and there did not remain any young one or old 
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one except that he drank from her milk in the day of theirs when it was the night time. And 
in the morning, they would drink from the water, and the she-camel would not drink from it 
during that day. So that situation prevailed until such time as Allah-azwj so Desired it to.  

َ د لَا  نَرْضَنا َ وْ يَك ووَ لاََد ِ رْب  ينَوٍْ» وَ لَهدَ ِ رْب  ينَوٍْ»  ثم َّ إِنََّّ مْ نَتنَوْا نََ،نا اللََِّّ وَ ةَشَنا بنَوْض   مْ إِرَ بنَوْضٍ وَ قدَل وا انْنِر وا اَِ ِ، الاَّدقََ  وَ اسْعَِيُ وا  ةِانْ

Then they rebelled against Allah-azwj and some of them walked towards the others and said, 
‘Slay this she-camel, and be relaxed from it. We are not happy that there should be a day for 
us to drink and a day for it to drink’.  

َ،َ د وَ نََْوَلَ لَه    وًْ  ةَد َ حَبَّ فَجَدءَا مْ َ   لٌ َ حَْْر  َ ْ نَر   زََْ     ئ وٌ»  ثم َّ قدَل وا ةَنِ الَِّ ا يَِ،ي قنَتنْ وَلَن  زِنًً لَا ين وْرَلْ  لَه  َ بٌ ين نَد   لَه  ق نَاٌ  َ نِيٌّ ةِنَ الْأَْ نِيَدءِ ةَشنْ
 نََ،يِْ مْ فَجَوَ، وا لَه    وًْ  

Then they said, ‘Who is the one who can kill it, and we will make a reward to be for him 
whatever he likes!’ So there came to them a red, blonde, blue-eyed man, of an adulterous 
birth, whose father was unknown, called Qudaar. A wretched one of all wretched ones of a 
sinister character, and they made a reward for him, for it.  

دءَ وَ  قَنْعنَ،ننَخْ  اَ ِ  ربَِخِ الْ ننَ تىَّ  ننَ د حننَ دءِ الننَِّ ا َ د ننَخْ اننَرهِ ،  انَرََ  ننَ خِ الاَّدقننَ   إِرَ الْ ننَ د انَوَ َّ ننَ يْئدً فنََ، ننَّ لْ  ننَ رْبًَ  فنَ،ننَمْ انَوْ ننَ يِْ  ضننَ رَبَهدَ بِالسننَّ د فَضننَ دَ في طرَيِنِ ننَ نَ لهننَ ً  فنَنَوننَ وننَ
 الْجعََلِ فنَرَغَنا َ َ ثَ ةَرَّاٍ  إِرَ السََّ دءِ فَضَرَبَهدَ ضَرْبًَ    ةْرَى فنَنَتنََ،َ د وَ ةَرَّْ  إِرَ الْأَْ ضِ نََ،نا َ اْعَِ د وَ اَرَبَ فَصِي، َ د حَتىَّ يَوِنَ إِرَ 

When the she-camel went towards the water to drink from it, he left it until it had drunk the 
water. When it returned, he sat waiting for it upon its path. He struck her with the sword 
but it did not kill her. So, he struck at it again and killed her and it fell down upon the earth 
on its side, and its young ones fled until they sat upon the mountain. They cried out three 
times towards the sky. 

انَ  د بنَيننْ د فِي نَ رْبتَِهِ وَ اقنْتَسنَ  وا نََْ  نَ رَِ ه  في ضنَ انْ  مْ إِلاَّ  نَ نٌ ةنِ دلِحٍ فنَ،نَمْ ينَعنْقَ َ حنَ د  ََ ى ذَلنِكَ وَ  قَنْعَلَ قننَوْ»  ينَ د فنََ، نَّ لَ ةِانْ نَ غِيٌر وَ لَا َ عنِيٌر إِلاَّ َ  نَ انْ  مْ ينَ   مْ فنَ،نَمْ ينَعنْقَ ةنِ
ت مْ َ بَّك مْ   يَدلِحٌ  قَنْعَلَ إلِيَِْ مْ فنَنَدَ  يَا قنَوِْ» ةَد هَنَد  مْ إِرَ ةَد يَانَوْت مْ  َ نَصَينْ

And the people of Salih-as came over, and there did not remain anyone from them except 
that he participated in hitting it, and they distributed its meat in between themselves. There 
did not remain anyone from them, whether young or old except that he ate from it. So, 
when Salih-as saw that, he-as came up to them and said, ‘O People! What called you all to do 
what you have done and rebelled against your Lord-azwj?’  

دوَ فأََوْحَنا اللََّّ  انَعَدَ كَ وَ انَوَدرَ إِرَ يَدلِحٍ لن،يه الس »م َ وَّ قنَوْةَكَ قَنْ طغََوْا وَ بنَغَوْا وَ قنَتنَ، وا ةَقَ ً  رٌَ  وَ  نَ د ضنَ نْ نَ،نَيِْ مْ فِي نَ  بنَوَ نْتن َ د إلِيَِْ مْ ح جًَّ  نََ،يِْ مْ وَ لَمْ يَكن 
مْ  ٍ» فننَإِوْ انن  َ االله إِرَ َ َ  ننَِ   ياَّ لٌ نَ،ننَيْك مْ نننَ لْ لهننَ مْ إِق ِ ة رْسننِ ِ  فنَننن  عَوننَ د  نَْظننَم  الَْ انْ مْ لَمْ ينَت وبنن وا وَ لَمْ لهننَ مْ ةِانْ ننَ انْ  مْ وَ إِوْ انن  نَهْ   نننَ وْبنَتنَ  مْ وَ يننَ تََبنن وا وَ َ َ ونن وا قعَِ،ننْخ  انننَ

 ينَرِْ و وا بنَوَْ خ  نََ،يِْ مْ نََ االله في الْينَوِْ» ال َّدلِثِ 

Then Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed unto Salih-as: “Your-as people have been 
tyrannous and rebellious, and killed the she-camel that was Sent to them as a Proof to 
them, and there was no harm in it for them, and there were great benefits from it for them. 
So, tell them that I-azwj will be Sending upon you all My-azwj Punishment after three days, and 
if they were to repent and return (from their ways), I-azwj shall Accept their repentance and 
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Prevent it from them, and if they do not repent and do not return (from their ways), I-azwj 
will Send to them My-azwj Punishment on the third day”. 

ت مْ وَ َ َ وْت مْ وَ اسْتنَغْعَرْتُ ْ غَعَرْ   لَك مْ وَ ان عْخ  نََ،يْك مْ فأََتََا مْ يَدلِحٌ لن،يه الس »م فنَنَدَ  لَه مْ يَا قنَوِْ» إِق ِ َ س و   َ بِ ك مْ إلِيَْك مْ وَ ا وَ ينَن و   لَك مْ إِوْ  َ    نْت مْ ان عنْ

Salih-as came and said to them: ‘O people! I-as am a Rasool-as of your Lord-azwj. He-azwj is Saying 
to you all that if you were to repent and return (from your ways) and seek Forgiveness, He-

azwj would Forgive you all and Turn towards you (Mercifully)’.  

د اَونِن ة إِوْ   انْخَ ةنِ  د  وا وَ َ ةْعنَثَ وَ قنَدل وا يا يندلِح  ائْتِاند بمنِ د  نَ تَى ةنَ د  وا  نَنْ عِح ووَ غنَناً وَ فنََ، َّد قنَدَ  لهنَ مْ ذَلنِكَ  نَ مْ ا صنْ وِْ» إِ َّكن  دهِقِيَن[ قنَدَ  يَا قننَ ِ،يَن  الصنَّ نَ الْ  رْسنَ
 و   وا ك مْ ة صْعَرَّاٌ وَ الْينَوَْ» ال َّدقَِ و   وا ك مْ مح َْ رَّاٌ وَ الْينَوَْ» ال َّدلِثَ و   وا ك مْ ة سْوَهَّاٌ 

But, when he-as said that to them they became more rebellious and treacherous than what 
they had been and said, ‘O Salih-as! Let it come to us, what you-as are calling for us, if you-as 
are from the Rasools-as, the truthful ones. He-as said: ‘O people! When you wake up 
tomorrow morning your faces would be yellow, and on the second day your faces would be 
red, and on the third day your faces would be black’. 

دءَ  ضٍ وَ قننَدل وا قننَنْ  ننَ نا بنَوْضنن   مْ إِرَ بنَوننْ عَرَّاٌ فََ شننَ وا   مْ ة صننْ عَح وا وَ و  نن  وٍْ» َ يننْ دوَ  وََّ   ينننَ د َ وْ  ننَ وَْ  فنََ، ننَّ َ ع  قنننَ انْ  مْ لَا َ سننْ دا  ةننِ دَ  الْو تننَ دلِحٌ فنَنننَ مْ يننَ د قننَدَ  لَكنن    مْ ةننَ
 يَدلِحٍ وَ لَا  نَنْعَل  قنَوْلَه  وَ إِوْ َ دوَ نَظِي دً 

So, when it was the morning of the first day and their faces turned yellow, some of them 
walked towards the others and said, ‘There has come upon you what Salih-as had spoken of’. 
The rebellious ones among them said, ‘We will not listen to the words of Salih-as and will not 
accept his-as words, even though they may be great’.  

يوندً فنََ، َّد َ دوَ الْينَوْ»  ال َّدقِ َ يْعَحَخْ و   وا   مْ مح َْ رَّاً فََ شَنا بنَوْض   مْ إِرَ بنَوْضٍ فنَنَدل وا يَا قنَوِْ» قَ  انْ  مْ لنَوْ   اِْ،كْانَد جمَِ دَ  الْو تنَدا  ةنِ دلِحٌ فنَننَ نْ َ دءَ  مْ ةَد قدََ  لَك مْ ينَ
وْاَد قنَوَْ  يَدلِحٍ وَ لَا انَرَْ اَد رلِهتَنَاَد الَّتِِ َ دوَ ربَا  ةَ ينَوْع ن ونََّدَ وَ لَمْ ينَت وب وا وَ لَمْ ينَرْ   ِ و واةَد سََِ

When it was the morning of the second day and their faces turned red, some of them 
walked towards the others and said, ‘O people! There has come upon you what Salih-as had 
spoken about for you all’. But the rebellious ones among them said, ‘Even if we were all to 
be destroyed, we will not listen to the words of Salih-as nor will we leave our gods which our 
forefathers had been worshipping, nor will we repent, nor will we return (from our ways)’.  

د قنَدَ  فنََ، َّد َ دوَ الْينَوْ»  ال َّدلِث  َ يْعَح وا وَ و   وا   مْ ة سْوَهَّاٌ فََ شَنا بنَوْض   مْ إِرَ بنَوْضٍ وَ قدَل وا يَا قنَوْ  انْ  مْ قنَنْ  تَََةَ ةنَ دَ  الْو تنَدا  ةنِ دلِحٌ فنَننَ مْ ينَ د قنَدَ  لَكن  ِ»  تَََ  مْ ةنَ
 لاََد يَدلِحٌ 

When it was the morning of the third day and their faces turned black. So some of them 
walked towards the others and said, ‘O people! There has come upon you what Salih-as had 
spoken of for you all’. But the rebellious ones from among them said, ‘Let it come upon us 
what Salih-as had said to us. 

د  وا في فنََ، َّد َ دوَ ِ صْ   ال،َّيْلِ  تَََا مْ َ هْئَيِل  لن،يه الس »م فَصَرخََ بِهِمْ يَرْةًَ  ةَرَقَخْ اِْ،كَ الصَّرْةَ   َ سَنَْ  نَنَخْ َ ْ عنَدهَا مْ وَ قنَنْ  نَ خْ قن ،ن وبَه مْ وَ ينَ دنَ  مْ وَ فنََ،ننَ
ِ» قَنْ تَََاَّط وا وَ اَكَعَّا وا وَ نَِ،  وا َ وَّ الْوََ ابَ ةَزٌِ  بِهِمْ   اِْ،كَ ال ََّ  َِ  الْأَياَّ
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When it was the middle of the night, Jibraeel-as came upon them and screamed out a loud 
scream at them which broke their eardrums, and split their hearts, and ruptured their livers. 
And during those three days they had been applying camphor upon themselves, and 
shrouding themselves, and they knew that the Punishment would be descending upon 
them.  

ءٌ إِلاَّ  اََْ،كَه  اللََّّ  فأََيْعَح وا في هِيَا اِِمْ وَ ةَضَدِ وِِ مْ ةَوْاَنا َ جْمَونِيَن ثم َّ يْ فََ دا وا َ جْمَو ووَ في طرَْفَِ  نَيْنٍ يَغِير ا مْ وَ َ عِير ا مْ فنََ،مْ ينَعْقَ لَه مْ ةَنِنٌَ  وَ لَا  اَغِيٌَ  وَ لَا  َ 
 مْ. َْ سَلَ اللََّّ  نََ،يِْ مْ ةَعَ الصَّيْحَِ  الاَّدَ  ةِنَ السََّ دءِ فأََحْرَقنَتنْ  مْ َ جْمَوِيَن وَ َ دَ خْ اَِ ِ، قِصَّتنَ   

All of them died in the blink of an eye, their young ones as well as their old ones. There did 
not remain for them a she-camel, or a sheep, or anything except that Allah-azwj Destroyed it. 
They had all died in their homes and on their beds. Then Allah-azwj Sent upon them Fire along 
with the Scream from the sky. So, it burnt all of them, and this was their story’.27 

For detailed Ahadeeth on the story of Prophet Salih-as, refer to Ahadeeth under Chapter 7, 
Verses 73 to 79. 

The one worse than the slayer of the she-camel 

و  وى ال و،ن  و الواحننا  بإسنادههمد  ننن ن ند  و ننن ن  نندو بنن ين يب  و ننن الضنحدك  و  وى ابنن ةرهويننه بإسناده،  ننن  ندبر بنن سَنرا  و نننن 
ي يب  و نن ن د   و نن ابنن نننا  و ننن الضنحدك  و  وا الخطينب في لالتند يفيم ننن  ندبر بنن سَنرا  و  وى الطنها و الموين،ي  ننن ن ند   و 

 ك« وى  حْن بن حاعل  نن الضحدك    ه قد : قد  الا  لي،نا الله ن،يه و رلهم: ريا ن،ي    ننا الأولين ندقر الادق   و   ننا ااةرين قدا،

And it has been reported by Al-Sa’alby and Al-Wahidy, by both their chains, from Amaar, and from Usman Bin 
Saheyb, and from Zahaak. And it has been reported from Ibn Mardawiya by his chain, from Jabir Bin Samrat, 
and from Saheyb, and from Amaar, and from Ibn Udayy, and from Al-Zahaak. And it has been reported from 
Al-Kahteyb in ‘Al-Tareekh’, from Jabir Bin Samrat. And it has been reported from Al-Tabari and Al-Mowsay, 

from Amaar. And it has been reported from Ahmad Bin Hanbal-from Al-Zahaak who said,  

‘The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! The most wretched of the former ones is the slayer of the 
she-camel, and most cruel one of the later ones would be your-asws murderer (Abdul Rahman 
Ibn Muljim-la)’.28 

VERSES 32 - 39 

  {32وَلَنَنْ يَسَّرْةَ الْن رْروَ لِ،  ِْ رِ فنََ لْ ةِنْ ة نَِّ رٍ }
And We have Eased the Quran for the Zikr, so is there one who will take advice? [54:32] 

بَخْ قنَوْ»  ل وطٍ بِالاُّ  ِ  } َّ  َ33}  
The people of Lut belied the Warning [54:33] 

 
27 Al Kafi – H 14662 
 المناقب 3: 309.  28
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اَدا مْ بِسَحَرٍ }   {34إِةَّ  َْ سَْ،اَد نََ،يِْ مْ حَديِعًد إِلاَّ رَ  ل وطٍ ۖ نَََّينْ
Surely, We Sent a hailstorm upon them, except the family of Lut. We Rescued them before 
daybreak [54:34]   

لِكَ نََْداِ ةَنْ َ كَرَ }  {35 وَِْ ً  ةِنْ نِاْنِةَ ۚ َ  َٰ
Being a Favour from Us. Like that do We Recompense one who is thankful [54:35]   

 {36وَلَنَنْ  َْ َ َ ا مْ بَطْشَتنَاَد فنَتََ دَ وْا بِالاُّ  ِ  }
And We had Warned them of Our Seizure, but they disputed the Warning [54:36]  

 {37وَلَنَنْ  اَوَه و،  نَنْ ضَيْعِهِ فَطََ سْاَد َ نْين انَ  مْ فَ  وق وا نََ االله وَ    ِ  }
And they endeavoured to turn him from his guests, but We Blinded their eyes; so taste My 
Punishment and Warning [54:37] 

 {38وَلَنَنْ يَعَّحَ  مْ ب كْرَاً نََ ابٌ ة سْتَنِرٌّ }
And by the morning, the Ordained Punishment had seized them [54:38]   

 {39فَ  وق وا نََ االله وَ    ِ  }
Therefore, taste My Punishment and Warning [54:39] 

حََّْن  بْن  يَُْيََ نَنْ َ حَْْنَ بْنِ مح َ َّنِ بْنِ نِيسَنا نَنِ ابْنِ فَضَّدٍ  نَنْ هَاو هَ بْنِ َ الله يدَيِنَ وَ ا وَ فنَ  رْقَنٌ نَنْ َ الله يدَيِنَ انَْ َّدِ  نَنْ َ الله نَعْنِ اللََِّّ لن،يه الس »م قدََ   ُ 
َ انَوَدرَ بنَوَثَ  َْ بنَوََ   ةََْ كٍ في إِاَْ كِ قنَوِْ» ل وطٍ َ هْئَيِلَ وَ ةِيكَدئيِلَ وَ إِسْراَفِيلَ وَ  َ  ر وبيِلَ لن،ي م الس »م فََ رُّوا بإِِبنْراَاِيمَ لن،يه الس »م وَ ا مْ ة وْتَ ُّووَ إِوَّ اللََّّ
ئًَ  حَسَاًَ  فنَنَدَ  لَا يََْن »  اَؤ لَاءِ َ حَنٌ إِلاَّ  ةََ باِنَعْ  يادً حَتىَّ  َْ ضَجَه  ثم َّ  فَسَ،َّ  وا نََ،يْهِ فنََ،مْ ينَوْرفِنْ  مْ وَ  ََ ى اَينْ سِي وَ َ دوَ يَدحِبَ َ ضْيَدلٍْ فَشَوَى لَه مْ نِجًْ  سََِ
  ةِيعًَ  قنَرَّبهَ  إلِيَِْ مْ فنََ، َّد وَضَوَه  بَيْنَ  يَْنِيِ مْ  َ ى  يَْنِينَ  مْ لا اَصِل  إلِيَْهِ َ كِرَا مْ وَ  وََْ َ  ةِانْ  مْ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzaal, from Dawood Bin Abu Yazeed 
and he is Farqad, from Abu Yazeed Al-Hammaar, who has said the following: 

Abu Abdullah-asws having said that: ‘Allah-azwj Sent four Angels (to Prophet Ibrahim-as) for the 
destruction of the people of Lut-as – Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as, and Karoubeel-
as and they had obscured their faces. They greeted him-as. He-as did not recognise them and 
saw them as good persons. So he-as said (to himself-as), ‘No one shall attend to them except 
for myself personally’, and he-as was a kind host. So, he grilled a calf for them until it was 
well done, then placed it near to them. So, when he-as placed it in front of them, But when 
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he saw that their hands were not extended towards it, he deemed them strange and was 
apprehensive from the [11:70]. 

،يه الس »م فنَنَدَ   َْ خَ ا وَ فنَنَدَ   نَوَمْ وَ ةَرَِّ  اةْرَ اَ ه  سَدَ ا   فنََ، َّد  ََ ى ذَلِكَ َ هْئَيِل  لن،يه الس »م حَسَرَ الْوَِ دةََ  نَنْ وَْ ِ هِ وَ نَنْ  َْ سِهِ فنَوَرَفَه  إِبنْراَاِيم  لن
ت مْ فنَعَشَّرَاَد بإِِسْحَدَ  وَ ةِنْ وَ اَءِ إِسْحَدَ  ينَوْن وبَ فنَنَدلَخْ ةَد قدََ  اللََّّ  نَدَّ وَ َ لَّ فأَََ دب واَد بمدَ في   الْكِتَدبِ الْوَديِدِ فنَنَدَ  إِبنْراَاِيم  لن،يه الس »م لَه مْ فِيَ د ذَا ِ ئنْ

 قدَل وا لَه  في إِاَْ كِ قنَوِْ» ل وطٍ 

When Jibraeel-as saw that, he-as removed the turban from his-as face and from his-as head. 
Ibrahim-as recognised him-as. He-as said: ‘You-as are he-as!’ He-as said: ‘Yes’, and his-as wife 
passed by and he-as gave her-as the good news of Is’haq-as, and after Is’haq-as of Yaqoub-as. So 
she-as said what Allah-azwj has Stated, and they-as answered her-as with what is in the Mighty 
Book. So Ibrahim-as said to them: ‘What have you-as come for?’ They-as said to him-as: ‘For the 
destruction of the people of Lut-as’.  

ِْ،ك ونََّ مْ فنَنَدَ  َ هْئَيِل  لن،يه الس »م لَا قدََ  فإَِ  وْ َ د  وا خََْسِيَن قدََ  لَا قدََ  فإَِوْ َ د  وا َ َ ِ يَن قدََ  لَا قدََ  فإَِوْ  فنَنَدَ  لَه مْ إِوْ َ دوَ فِيَ د ةِدئٌَ  ةِنَ الْ  ؤْةِاِيَن   
وا وَاحِناً قدََ  لَا قدَ  إِوَّ فِي د ل وطدً قدل وا نَْن   نََْ،م  بمنَْ فِي د  َ د  وا نِشْريِنَ قدََ  لَا قدََ  فإَِوْ َ د  وا نَشَرَاً قدََ  لَا قدََ  فإَِوْ َ د  وا خََْسًَ  قدََ  لَا قدََ  فإَِوْ َ د   

 لاَن اَجِ ينَاَّه  وَ  اََْ،ه  إِلاَّ اةْرَ اََه   دَ خْ ةِنَ الْغدبِريِنَ ثم َّ ةَضَوْا  

He-as said to them-as: ‘Suppose there were a hundred Momineen among them, would you-as 
destroy them?’ Jibraeel-as said: ‘No’. He-as said: ‘If there were fifty?’ He-as said: ‘No’. He-as 
said, ‘If there were thirty?’ He-as said; No’. He-as said: ‘If there were twenty?’ He-as said: ‘No’. 
He-as said: ‘if there were ten?’ He-as said; ‘No’. He-as said: ‘If there were five?’ He-as said: ‘No’. 
He-as said: ‘If there was one?’ He-as said: ‘No’. He said: ‘Surely in it is Lut’. They said: ‘We are 
more knowing with the ones in it. We will rescue him and his family except for his wife, 
she would be from the ones left behind [29:32]. Then they-as left. 

دهِل اد في قنَوِْ» ل وطٍ فأَاَنَوْا ل وطدً وَ ا وَ في زِ اَنٍَ  لَه  قن رْبَ  وَ قدََ  انَْسَن  الْوَسْكَراُِّ  بَ و مح َ َّنٍ لَا  نََْ،م  ذَا الْنَوَْ  إِلاَّ وَ ا وَ يَسْتنَعْنِيِ مْ وَ ا وَ قنَوْ   اللََِّّ   نَدَّ وَ َ لَّ يُ 
ئًَ  حَسَاًَ  نََ،يِْ مْ نََ دئمِ  بيِضٌ وَ    يَِدبٌ بيِضٌ فنَنَدَ  لَه م  الَْ اْدَِ  فنَنَدل وا  نَوَمْ فنَتنَنَنَّةَ  مْ وَ ةَشَوْا ةَْ،عَه   الَْ نِياَِ  فَسَ،َّ  وا نََ،يْهِ وَ ا مْ ة وْتَ ُّووَ فنََ، َّد َ را مْ  ََ ى اَينْ

And Al-Hassan Al-Askari Abu Muhammad-asws said, and I (the narrator) don’t know whether 
it is the speech except that it has been preserved as such: ‘And these are the Words of Allah-

azwj Mighty and Majestic: he pleaded to Us for the people of Lut [11:74]. So they-as came to 
Lut-as while he-as was in his-as farm near the city, and they-as greeted him-as while they-as had 
obscured their-as faces. So, when he-as saw them to be as good persons clad in white turbans 
and white robes, he-as said to them-as: ‘Lodging?’ They-as said: ‘Yes’. So he-as led them-as and 
they-as walked behind him-as.  

 وَ قَنْ قدََ  َ هْئَيِل   ءٍ يَانَوْخ  رتِ بِهِمْ قنَوْةِي وَ  ةََ  نَْرفِن   مْ فدَلْتنَعَخَ إلِيَِْ مْ فنَنَدَ  إِ َّك مْ تََاْ ووَ ِ راََ  ةَْ،قِ اللََِّّ فنَاَنَِ» نََ،نا نَرْضِهِ نََ،يِْ م  الَْ اْدَِ  وَ قدََ  َ اَّ َ يْ 
 لن،يه الس »م لَا  نَوْجَل  نََ،يِْ مْ حَتىَّ يَشَْ نَ َ َ ثَ َ َ دهَاٍ  فنَنَدَ  َ هْئَيِل  لن،يه الس »م اَِ ِ، وَاحِنَاٌ 

But he-as regretted having offered lodging to them-as and said (to himself-as): ‘What shall I-as 
do when I-as come to my-as people and I recognise them?’ So he-as turned towards them-as 
and said: ‘You-as have come to evil creatures of Allah-azwj’. And Jibraeel-as had said: ‘We-as will 
not make haste against them until he-as testifies by three testimonies. So Jibraeel-as said (to 
himself-as): ‘This is one testimony’.  
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لس »م اَِ ِ، ا نْانَتَدوِ ثم َّ ةَضَنا فنََ، َّد بنََ،غَ بَابَ الَْ نِياَِ  الْتنَعَخَ إلِيَِْ مْ  ثم َّ ةَشَنا سَدنًَ  ثم َّ الْتنَعَخَ إلِيَِْ مْ فنَنَدَ  إِ َّك مْ تََاْ ووَ ِ راََ  ةَْ،قِ اللََِّّ فنَنَدَ  َ هْئَيِل  لن،يه ا
 فنَنَدَ  إِ َّك مْ تََاْ ووَ ِ راََ  ةَْ،قِ اللََِّّ فنَنَدَ  َ هْئَيِل  لن،يه الس »م اَِ ِ، ثََلِ َ ٌ 

Then they-as walked for a while, then he-as turned towards them and said: ‘You-as have come 
to evil creatures of Allah-azwj’. So Jibraeel-as said (to himself-as): ‘These are two’. Then they-as 
went, so when they reached the gate of the city, he-as turned towards them-as and said; ‘You-

as have come to evil creatures of Allah-azwj’. So Jibraeel-as said (to himself-as): ‘These are 
three’.  

ئًَ  حَسَاًَ  فَصَوِنَْ  فنَوَْ  السَّطْحِ وَ يَوِنَ  خْ فنََ،مْ يَسَْ و وا فَنَةَّاَخْ فنََ، َّد َ  وَ ا النُّةَدوَ  قَنْعنَ، وا ين ْ رَن ووَ إِرَ  ثم َّ هَةَلَ وَ هَةَ، وا ةَوَه  فنََ، َّد  ََ ْ  م  اةْرَ اَ ه   ََ ْ  اَينْ
ئًَ    الْعَدبِ فنَانَدلََخْ إلِيَِْ مْ فنَنَدلَخْ نِاْنَ،  قنَوٌْ» ةَد  َ يَْخ  قَطُّ َ حْسَنَ ةِانْ  مْ اَينْ

Then he-as entered (the city) and they-as entered with him-as. So, when his-as wife saw them-as 
of good built she climbed on top of the roof of the house and whistled to the people. But 
when they did not hear her, she raised smoke. So, when they saw the smoke, they came 
rushing to the door. She came down to them and said, ‘He-as has such people with him-as 
that I have not seen such beauty ever better than theirs.  

َ وَ لا   ْ  د ووِ في ضَيْعِي  َ ليََْ  ةِاْك مْ َ   لٌ َ ِ ينٌ فنَنَدَ  اَؤ لَاءِ بنَاَدتِ ا نَّ َ طَْ ر   فَجَدء وا إِرَ الْعَدبِ ليَِنْة ، واَد فنََ، َّد َ را مْ ل وطٌ قدََ» إلِيَِْ مْ فنَنَدَ  يَا قنَوِْ» فدَانَّن وا اللََّّ
 لَك مْ فَنَنَدا مْ إِرَ انََْ ِ   

They came to the door, so when Lut-as saw them, he-as said: ‘O people! Fear Allah-azwj and do 
not harass regarding my-as guests. Is there no man with guidance among you? These are my 
(Community’s) daughters - they are purer for you [11:78]. He-as thus called them to the 
Permissible (Nikah - marriage)’.  

وَّاً  وَْ روِا إِر   ْ نٍ َ نِينٍ فنَنَدَ  َ هْئَيِل  لن،يه الس »م لَوْ ينَوَْ،م  فنَنَدل وا لَنَنْ نَِ،ْ خَ ةَد لاََد في بنَاَداِكَ ةِنْ حَقٍ  وَ إِ َّكَ لتَنَوَْ،م  ةَد   ريِن  فَندَ  لَوْ َ وَّ يِ بِك مْ قن  
 َ اُّ قن وَّاٍ لَه  فَكَد نَر و،  حَتىَّ هَةَ، وا الْعنَيْخَ 

They said: ‘You have known there is not right for us regarding your (community’s) 
daughter, and you know what we want [11:79] He said: ‘If only there was strength for me 
against you, or a recourse to a strong support’ [11:80]. So Jibraeel-as said (to himself-as): ‘If 
only he-as knew how much strength he-as had’. So they spoke a lot until they-as entered the 
house’.  

هَةَ، وا  اَْوَى َ هْئَيِل  بإِِيْعَوِهِ نَْوَا مْ فَ  فنََ، َّد  يَنْة ، ووَ  بِهِ َ هْئَيِل  يَا ل وط  هَنْ  مْ  فَطََ سْاد  نَْين انَ  مْ ثم َّ ةَهَى َ هْئَيِل   قدََ  فَصَدحَ  َ اَعَخْ  نَْين ان   مْ وَ ا وَ قنَوْل ه  
ةَّ ب وِ نْاَد في إِاَْ ِ ِ مْ فنَنَدَ  يَا َ هْئَيِل  نَجِ لْ فنَنَدَ  إِوَّ ةَوْنِنَا م  الصُّعْح  فنَنَدَ  إِةَّ   س ل  َ بِ كَ لَنْ يَصِ، وا إلِيَْكَ فأََسْرِ بِِاَِْ،كَ بِنِطْعٍ ةِنَ ال،َّيْلِ وَ قدََ  لَه  َ هْئَيِل  إِ 

  َ ليََْ  الصُّعْح  بِنَريِبٍ 

He-asws said: ‘Jibraeel-as shouted: ‘O Lut-as! Call them to enter the house’. So, when they 
entered, Jibraeel-as pointed by his-as finger around them, so their eyesight was lost and it is 
His-azwj Words: but We Blinded their eyes [54:37]. Then Jibraeel-as called out: ‘We-as have 
been Sent to destroy you all’. So he-as said: ‘O Jibraeel-as, hurry up’. So he-as said: Their 
appointed time is the morning; is not the morning near?’ [11:81].   
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سَعْعِ  بَِِاَدحَيْهِ ةِنْ  َ هْئَيِل   اقنْتنََ،وََ د  اةْرَ اََه  قدََ  ثم َّ  إِلاَّ  ةَوَه   ةَنْ  وَ  فنَتَحَ َّلَ  فأََةَرَ،   يِيَدحَ   قدََ   وَ  الْكَِ بِ  النُّ نْيَد  ن عَدحَ  سََدَءِ  عَ  اَْل   َ فنَوََ د حَتىَّ سََِ  ََ ضِيَن ثم َّ 
َ د وَ نََ،نا ةَنْ حَوَْ  الَْ نِياَِ  حِجَدَ اً ةِنْ سِجِ يلٍ.  يَكَِ  ثم َّ قنََ،عنََ د وَ  ةَْطرََ نََ،ينْ  النِ 

He-asws said; ‘So he (Jibraeel-as) commanded him to carry with him those who were with him-

as except for his-as wife. Then Jibraeel-as, by his-as wings, uprooted from the seventh 
firmament, then raised it until the inhabitants of the sky heard the barking of the dogs and 
the crowing of the roosters. Then he-as overturned it, and rained upon it and upon the 
surrounding areas of the city, stones of clay’.29 

VERSE 40 

 {40وَلَنَنْ يَسَّرْةَ الْن رْروَ لِ،  ِْ رِ فنََ لْ ةِنْ ة نَِّ رٍ }
And We have Eased the Quran for the Zikr, so is there one who will take advice? [54:40] 

VERSES 41 & 42 

 {41وَلَنَنْ َ دءَ رَ  فِرْنَوْوَ الاُّ     }
And the warning had come to the people of Pharaoh [54:41]  

 {42َ  َّب وا بِِيَاااَِد   ،ِ َ د فأََةَْ ةَا مْ َ ةَْ  نَديِدٍ ة نْتَنٍِ  }
They belied Our Signs, all of them, so We Seized them, being a Mighty, Powerful Seizure 
[54:42]   

Nine Signs to the people of Pharaoh-la 

  نعن الله بن  وعر ان يرا  نن انسن بن اري   نن ةو ر  نن الرضد  نن  بيه ةوسنا بن  وعر لن،ي م الس »م  قد : ر اخ نان  الله نعن الله 
قدلوا:  ةهة نن اايا  التسع التِ  واي د    -و ذ ر اننيث إر  و قد   -لن،يه الس »م ذا  يو» و  ة طعل خَدسي  إذ هةل ن،يه  عر ةن الي وه

 ةوسنا بن ن راو.

Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from Al Hassan Bin Zareyf, from Mo’mar,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘I-asws was in 
the presence of my-asws father-asws Abu Abdullah-asws one day, and I-asws was a child of five 
(years old), when a number of Jews entered to see him-asws’ – and he-asws mentioned the 
Hadeeth until he-asws said: ‘They said, ‘Inform us about the nine Signs which were Given to 
Musa-as Bin Imran-as’. 

 
29 Al Kafi – V 8 H 14953 (Extract) 
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لعحر. ق،خ: الوصد  و إةرا ه ين، ةن  يعه بيضدء  و الجراه  و الن ل  و الضعدهع  و الن»  و  فع الطو   و المن و الس،وى ري  واحنا  و ف،ق ا
 قدلوا: ينقخ«.  

I-asws said: ‘The staff, and his-as bringing our his-as hand from his-as pocket as white, and the 
locusts, and the lice, and the frogs, and the blood, and raising the (mount) Toor, and the 
manna and the quails being one Sign, and splitting the sea’. They said, ‘You-asws speak the 
truth’.30 

The Signs to the people in the era of Rasool-Allah-saww and afterwards 

Ahmad Bin Mihran, from Abdul Azeem Bin Abdullah Al Hasany, from Musa Bin Muhammad Al Ijaly, from Yunus 
Bin Yaqoub, raising it,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: They belied Our 
Signs, all of them [54:42] – Meaning the successors-asws, all of them-asws’.31  

 قد : و سَوته ينو : ر  بوا بِياااد  ، د  في بطن النررو   و   بوا بالأوييدء  ، م«. 

He (the narrator) said, ‘And I heard him (Abu Ja’far-asws) saying: ‘They belied Our Signs, all of 
them [54:42], in the esoteric (Meaning) of the Quran, they were belying the succesors-asws, 
all of them-asws’’.32 

 قو   ةير المؤةاين لن،يه الس »م: رةد ه ري    ه ة «.  و قد  ن،ي بن إبراايم: اايا :  ةير المؤةاين و الائ   لن،ي م الس »م  و النليل ن،نا ذلك

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineen-asws and the Imams-asws, and the evidence upon that are 
the words of Amir-Al-Momineen-asws: ‘There is no ‘Sign’ of Allah-azwj greater than I-asws!’33  

يه مح ن بن يونوب: نن مح ن بن يُيَ  نن  حْن بن مح ن  نن مح ن بن  الله ن ير  و غير،  نن مح ن بن العضيل  نن  الله حْدا  نن  الله  وعر لن،
  الس »م  قد :  دو  ةير المؤةاين لي،وا  الله ن،يهم ينو : ةد ه ند و  ل ري  اي   ه ة   و لا ه ةن  عأ  نظم ة «.

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Abu 
Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’far-asws having said, Amir-Al-Momineen-asws was saying: ‘There is no ‘Sign’ of 
Allah-azwj Mighty and Majestic which is greater than I-asws, nor a News from Allah-azwj greater 
than I-asws!’34  

 
 قرب الاسناد: 133.  30

31 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 18 H 2 
 (Extract)تفسير القمّي 1: 199.  32
 تفسير القمّي 1: 309.  33
ي 1: 161/ 3 34

 (Extract) الكافن
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VERSES 43 - 45 

  {43َ   عَّد    مْ ةَيْرٌ ةِنْ   ولَٰئِك مْ  َْ» لَك مْ بنَرَاءَاٌ في الدُّب رِ }
Are your Kafirs better than those, or is there an exemption for you all in the Psalms? 
[54:43] 

تَصِرٌ } يعٌ ة انْ   {44 َْ» ينَن ول ووَ نَْن  جمَِ
Or are they saying, ‘We will all get together, helping each other’? [54:44] 

بن رَ }   {45سَين ْ دَ»  الْجَْ ع  وَين وَلُّووَ النُّ
The gathering would soon be defeated, and they will turn back [54:45]   

 الدُّب رِ  ا في الكتب لكم براءا  و لا  ،كوا  ن،ي بن إبراايم  قوله اودر:  َ   عَّد    مْ مخدطع  لنريش ةَيْرٌ ةِنْ   ولئِك مْ يو  ا ، الأةم الهدلك   َْ» لَك مْ برَاءَاٌ في 
   د ا،كوا  

Ali Bin Ibrahim –  

Regarding the Words of the Exalted: Are your Kafirs [54:43] - Addressing the Quraysh, 
better than those - Meaning these destroyed communities, or is there an exemption for 
you all in the Psalms? [54:43] i.e., in the Book for you, exemption that you will not be 
Destroyed like they were Destroyed. 

ين ْ دَ»  الجَْ  رٌ سنَ تَصنِ ينعٌ ة انْ بن رَ يون  ينو» بنن  حنين فندلخ قريش: قن ا ت واد لااتصر و  نت،ك يا مح ن  فنأ د  الله:  َْ» ينَن ولن ووَ يا مح نن ننَْن  جمَِ ع  وَ ين وَلنُّووَ الننُّ  نْ
 ادةوا و  سروا و قت،وا 

So, Quraysh said, ‘We have gathered for helping each other, and we will kill you-saww, O 
Muhammad-saww!’ Therefore, Allah-azwj Revealed: Or are they saying [54:44] - O Muhammad-

saww! ‘We will all get together, helping each other’? [54:44] The gathering would soon be 
defeated, and they will turn back [54:45] - Meaning, on the day of Badr where they were 
defeated, captured and killed’.35   

In a lengthy Hadeeth, it is: 

يه الس » نصد   ا تنم الله لموسنا ن،يه الس » ةن فرنوو  وا تنم لمح ن ي،نا الله ن،يه واله ةن العرانا : " سي د» الج ع ويولوو النبر "  دو لموسنا ن،
 ولمح ن ي،نا الله ن،يه واله ذو العند    

 
 تفسير القمّي  2: 342 35
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Allah-azwj Avenged for Musa-as from Pharaoh-la and Avenged for Muhammad-saww from the 
pharaohs (tyrannical rulers): The gathering would soon be defeated, and they will turn 
back [54:45]. For Musa-as was a staff and for Muhammad-saww was Zulfiqar (the sword). 

ةننن  ة،نن  ةوسنننا ن،يننه السنن » انند وو ن،يننه السنن » في قوةننه  وة،نن  مح ننن ينن،نا الله ن،يننه والننه ن،ينند ن،يننه السنن » في قوةننه: "   ننخ ةنن  بمادلنن  انند وو 
 ةوسنا"

Musa-as made Haroun-as a Caliph among his-as people, and Muhammad-saww made Ali-asws a 
Caliph among his-saww people: ‘You-asws are from me-saww at the status of Haroun-as from 
Musa-as’. 

 و دو لموسنا ن،يه الس » ا اد نشر  نيعد  ولمح ن ي،نا الله ن،يه واله ا اد نشر إةدةد 

There were twelve captains for Musa-as, and for Muhammad-saww were twelve Imams-asws  

 و دو لموسنا ن،يه الس » ا اد نشر  نيعد  ولمح ن ي،نا الله ن،يه واله ا اد نشر إةدةد 

There were twelve captains for Musa-as, and for Muhammad-saww were twelve Imams-asws.   

ب: "  ندو لموسنننا ن،ينه السنن » ا عنن   العحنر في الا ض: " فنند ع،ق فكنندو  نل فننر  " ولمح نن ينن،نا الله ن،يننه والنه ا شننند  الن ننر في السن دء وذلننك  نجنن
 اقعبخ السدن  و ا شق الن ر " الوصد ب،غخ العحر فد ع،ق: " فدضرب بوصدك العحر " و  د  بالايعع إر الن ر فد شق 

And for Musa-as was splitting of the sea in the earth: So it parted, and each part [26:63], and 
for Muhammad-saww was splitting of the moon in the sky, and that is stranger: The time 
approached and the moon split apart [54:1]. The staff reached the sea, and it split: “Strike 
the sea with your staff!” [26:63], and he-saww gestured by the fingers and the moon split 
apart. 

 وقد  ةوسنا ن،يه الس »: "  ب ا رح ي ين ا  " وقد  الله له: "  لم  شرح لك ين ك  " 

And Musa-as said: ‘Lord! Expand my chest for me [20:25], and Allah-azwj Said to him-saww: ‘Did 
We not Expand your chest for you? [94:1]. 

 وقد  لموسنا واد وو ن،ي  د الس »: " فنولا له قولا لياد  " وقد  لمح ن ي،نا الله ن،يه واله واغ،ظ ن،ي م  * ولا اطع  ل ح لْ  "

And He-azwj Said to Musa-as and Haroun-as: But speak to him gentle words, [20:44], and He-

azwj Said to Muhammad-saww and Harsh upon them: And do not heed a despicable oath-
monger [68:10]. 

 و نطنا الله ةوسنا ن،يه الس » المن والس،وى  و حل الغادئم لمح ن ي،نا الله ن،يه واله ولاةته  ولم يُل لاحن قع،ه   

And Allah-azwj Gave Musa-as the Manna and the Quails, and He-azwj Legalised the war booty 
for Muhammad-saww and for his-saww community, and did not Legalise it for anyone before 
him-saww. 

 وقد  في حق ةوسنا: " وا،،اد ن،ي م الغ د» " يو  في التيه  والا  ي،نا الله ن،يه واله  دو يسير الغ د» فوقه  
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And He-azwj Said regarding the rights of Musa-as: And We Shaded the clouds upon them 
[7:160], meaning in the wilderness, and the Prophet-saww was such that the cloud travelled 
above him-saww (an extract).36   

VERSES 46 & 47 

 {46بَلِ السَّدنَ   ةَوْنِن ا مْ وَالسَّدنَ    هَْاَنٰا وَ ةََرُّ }
But, the Hour is their Promise, and the Hour would be more grievous, more bitter (for 
them) [54:46]   

 {47إِوَّ الْ  جْرةِِيَن في ضََ ٍ  وَس و رٍ }
Surely, the criminals are in straying and frenzy [54:47] 

وعي  و ناه  قد : حن اد  حْن بن مح ن بن ةوسنا الاوف،ي  نن مح ن بن نعن الله  نن  بيه  نن انسن بن محعوب  نن ز ريا الموي،ي  نن  دبر الج
الم الس »م: يا ن،ي  و المجرةوو ام  لو،ي لن،يه  الا  لي،نا الله ن،يه و رلهم قد   الس »م: ر و  اكروو  نن  الله  وعر  نن  بيه  نن  ن، لن،ي م 

 .لولايتك

And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad Bin 
Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-Ju’fy, who 
has narrated the following:  

‘Abu Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws that: ‘The Prophet-saww 
said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! And the criminals, they are the deniers of your-asws Wilayah’’.37 

تدب الله:  مح ن بن  الله نعن الله  نن ةوسنا بن ن راو  نن الاوف،ي  نن السكوق قد : قد   بو نعن الله ن،يه الس »: و ن  لاال النن   سَدءا في  
 " إو المجرةين في ض   وسور يو» يسحعوو في الاد  ن،نا و وا م ذوقوا ة  سنر إة  ل  ئ ة،ناد، بنن  " ف م المجرةوو. 

Muhammad Bin Abu Abdulla, from Musa Bin Imran, from Al Nowfaly, from Al Saknuy who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘I-asws found names for the people of Pre-determination, in the Book 
of Allah-azwj: Surely, the criminals are in straying and frenzy [54:47] On the Day they would 
come to be in the Fire upon their faces: “Taste the touch of ‘Saqar’ (Inferno of Hell)!” 
[54:48] Surely, We Created all things in a Pre-determined measure [54:49]. They are the 
criminals’’.38 

 
36 Bihar Al Anwaar – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 96 

 (Extract) تفسير القمّي 2: 395.  37
38 Bihar Al-Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 1 H 25 
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VERSE 48 

 {48ينَوَْ» ي سْحَع ووَ في الاَّدِ  نََ،نٰا و   واِِ مْ ذ وق وا ةَ َّ سَنَرَ }
On the Day they would come to be in the Fire upon their faces: “Taste the touch of ‘Saqar’ 
(Inferno of Hell)!” [54:48] 

اَّمَ لنَوَاهِياً لِ،ْ  َ »  قنَدَ : إِوَّ في َ  نَ ألََه  َ وْ لَْذَوَ لنَه  َ وْ وَ بإِِسْاَدهِِ، إِرَ ابْنِ ب كَيْرٍ نَنْ َ الله نَعْنِ اللََِّّ نََ،يْهِ السنَّ ر ِِ، وَ سنَ نَّاَ حنَ كَد إِيَ اللََِّّ  نِ :  نَ نَر  د   لنَه  سنَ   اْكنِريِنَ ين ننَ
 ينَتنَانَعََّ  فنَتنَانَعََّ  فأََحْرََ  َ َ اَّمَ 

And by his chain up to Ibn Bukeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘In Hell there is a valley for the deniers (of the Wilayah 
of Ali-asws), called Saqar (Inferno). It complained to Allah-azwj of the intensity of its heat and 
asked Him-azwj if He-azwj could Permit it to breathe (exhale). So it exhaled and Hell was 
inflamed’’.39 

 وعنر ي بن إبراايم  قد :  ةهة انسين بن مح ن  نن المو،نا بن مح ن  نن انسين بن ن،ي الو دء  نن مح ن بنن العضنيل  ننن  الله حْندا  ننن  الله ن،
ريرا،  ال المشنر    ند ينرا،  انل المغنرب  إ نه إذا   لن،يه الس »م  في قوله اودر: سَأ يِْ،يهِ سَنَرَ وَ ةد  هَْ اكَ ةد سَنَر  لا ان عْنِي وَ لا اََ    لَوَّاحٌَ  لِْ،عَشَرِ  قد :

  دو في سنر يرا،  ال المشر  و  ال المغرب و اعين حدله«. و المو  في ا ، اايا  جميو د حعع.

Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) said, ‘Al-Husayn Bin Muhammad informed us from Al-Moala Bin Muhammad, 
from Al-Husayn Bin Ali Al-Washa, from Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Abu Hamza, who has narrated the 
following:  

‘Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: I will Make him arrive to Saqar (Inferno) 
[74:26] And what will make you realize what is Saqar? [74:27] It neither lets remain nor 
spares (anyone) [74:28] Scorching for the person [74:29], he-asws said: ‘The people of the 
east will see it just as the people of the west. So, when he is in Saqar (Inferno of Hell), the 
people in the east of it would see the people in the west of it and discuss their situation’. 
And the Meaning of all these Verses is for Hibter (Abu Bakr)’. 40 

VERSES 49 - 53 

 {49إِةَّ   لَّ َ يْءٍ ةََ،نْاَد،  بنَِنٍَ  }
Surely, We Created all things in a Pre-determined measure [54:49] 

  {50وَةَد  ةَْر ةَ إِلاَّ وَاحِنَاٌ َ َ،ْ حٍ بِالْعَصَرِ }
And Our Command is not, except one, like the blink of the eye [54:50] 

 
، ج5، ص: 187 39 ن  H 40 – تفسير نور الثقلير
 (Extract) (تأويل الآيات 2: 734/ 6) 40
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  {51وَلَنَنْ َ اَْ،كْاَد َ ْ يَدنَك مْ فنََ لْ ةِنْ ة نَِّ رٍ }
And We have already Destroyed your adherents, but is there anyone taking heed? [54:51] 

 {52وَ  لُّ َ يْءٍ فنَوَ، و،  في الدُّب رِ }
And everything they had done is in the scriptures [54:52] 

  {53وَ  لُّ يَغِيٍر وََ عِيٍر ة سْتَطَرٌ }
And everything small and big is Written [54:53]   

قد : حن اد ابن بابويه  قد : حن اد  بو انسن مح ن بن إبراايم بن إسحد  العد سي الودائ ي  قد : حن اد  بو سوين  حْن بن مح ن بن  ةيح الاسوا  
ن بنن نيسننا بنن نعن الوديد بن يُيَ الت ي ي بالعصرا  و  حْن بن إبراايم ابن ةو،نا بن  سن الو ي  قدلا: حن اد مح ن بن ز ريا الغ الله  قد : حن اد  حْ

 ننه زينن  قند : حنن اد نعننن الله بنن ةوسننا بننن نعنن الله بنن حسننن  ننن  بينه  نننن ربائنه  ننن انسننن بنن ن،ني  نننن ن،ني بنن  الله طدلننب لن،ني م السن »م   
 ءٍ ةََ،نْاد،  لأال الاد  بِنَنٍَ   ن دلهم«.ءٍ ةََ،نْاد،  بِنَنٍَ   فند : رينو  الله ند و  ل: إِةَّ   لَّ َ يْ سئل نن قو  الله ند و  ل: إِةَّ   لَّ َ يْ 

Ibn babuwayh, from Abu Al-Hassan Muhammad Bin Ibrahim Bin Is’haq Al-Farsy Al-Aza’imy, from Abu Saeed 
Ahmad Bin Muhammad Bin Rameeh Al-Nasuiy, from Abdul Aziz Bin Yahya Al-Tamimy at Al-Basra, and Ahmad 
Bin Ibrahim Ibn Moala Bin Asad Al-Amy, from Muhammad Bin Zakariya Al-Ghalaby, from Ahmad Bin Isa Bin 
Zayd, from Abdullah Bin Musa Bin Abdullah Bin Hasan, from his father, from his forefathers,  

‘Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, from Ali-asws Bin Abu Talib-asws who was asked about the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic: Surely We Created all things in a Pre-determined measure 
[54:49], so he-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: “Surely We-azwj Created all 
things for the inhabitants of the Fire in accordance to their deeds’.41  

بن ن راو  و ناه  قد : حن اد ن،ي بن  حْن بن مح ن بن ن راو النقد  ل ضي الله ناهم  قد : حن اد مح ن بن  الله نعن الله الكوفي  قد : حن اد ةوسنا
يئد؟ فنند : الاخوي  نن ن ه انسين بن يدين الاوف،ي  نن ن،ي بن سدلم  نن  الله نعن الله لن،يه الس »م  قد : سألته  ننن الرقننا    اننفع ةنن الننن   ن

 راي ةن النن «.

And from him, from Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Umran Al-Daqaq, from Muhammad Bin Abu Abdullah 
Al-Kufy, from Musa bin Umran Al-Nakhai’e, from his uncle Al-Husayn Bin Yazeed Al-Nowfaly, from Ali Bin Salim,  

‘Abu Abdullah-asws said, (when) I asked him-asws about the charms, do they repel anything 
from that which is Pre-determined?’ So he-asws said: ‘It is from the Pre-determination’. 

وَْ» و قنند  لن،يننه السنن »م: رإو النن ينن  مَننوس انن ، الأةنن   و اننم النن ين   اهوا  و يصننعوا الله بونلننه  فننأةر و، ةننن سنن،طد ه  و فنني م  دلننخ انن ، اا ينن  ينننَ
 ءٍ ةََ،نْاد،  بِنَنٍَ «.ي سْحَع ووَ في الاَّدِ  نَ،نا و   واِِ مْ ذ وق وا ةَ َّ سَنَرَ إِةَّ   لَّ َ يْ 

And he-asws said: ‘The Qadiriyya (Fatalists) are the Magians of this community, and they are 
the ones who wanted to Describe Allah-azwj by His-azwj Justice, but took Him-azwj out of His-azwj 
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Authority, and it is with regards to them that these Verses were Revealed: On the Day they 
would come to be in the Fire upon their faces: “Taste the touch of ‘Saqar’ (Inferno of 
Hell)!” [54:48] Surely We Created all things in a Pre-determined measure [54:49]’.42 

 يَْنَ ِ تَدب  شََْو ووَ     َ َّه    تَِ بِراَاِبِ قِرقِيسِيَدءَ إِرَ  ةَِيِر الْ  ؤْةِاِيَن ع فنََ، َّد َ ر،  قدََ  ةَرْحَعدً بعَِحِيراَءَ الْأَيْغَرِ   إِبنْراَاِيم  الاَّخَوِيُّ نَنْ نَْ،نََ َ  نَنِ ابْنِ نَعَّدسٍ في ةَهٍَ 
يعِ  يعِ الْأَْ يَدءِ وَ نِْ،مَ جمَِ   انَعْسِيِر الَْ وَدقِ الصَّعَد قدََ  وَ ةَد ي نْ يِكَ يَا  ةَِيَر الْ  ؤْةِاِيَن قدََ  إِوَّ نِاْنَةَ نِْ،مَ جمَِ

Ibrahim Al Nakhaie, from Alqamah, from Ibn Abbas, in a Hadeeth,  

‘They came with a monk to Amir Al-Momineen-asws. When he-asws saw him, he-asws said: 
‘Welcome to Baheera the smaller! Where is the book of Shamoun Al-Saffa-as?’ He said, ‘And 
what made you-asws know, O Amir Al-Momineen-asws?’ He-asws said: ‘In our-asws possession is 
knowledge of entirety of the things, and knowledge of entirety of interpretation of the 
meanings’.  

 َ َّه  بَانِثٌ في    حَْْنِ الرَّحِيمِ قَضَنا فِيَ د قَضَنا وَ سَطرََ فِيَ د َ تَبَ فأََةْرجََ الْكِتَدبَ وَ  ةَِير  الْ  ؤْةِاِيَن وَاقٌِ  فنَنَدَ  ع  ةَْسِكِ الْكِتَدبَ ةَوَكَ ثم َّ قنَرَ َ بِسْمِ اللََِّّ الرَّ 
  غَِ،يظٌ الْأ ةِ يِ يَن َ س ولًا ةِاْ  مْ ين وَ،ِ     م  الْكِتَدبَ وَ انِْكَْ َ  وَ يَن لهُّ مْ نََ،نا سَعِيلِ اللََِّّ لَا فَظٌّ وَ لَا 

So, he brought out the book, and Amir Al-Momineen-asws was standing. He-asws said: 
‘Withhold the book with you’. Then he-asws read: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, 
the Merciful. It has been Decreed among what is Decreed, and it is written among what is 
written (in the Guarded Tablets), there will be Sent among the illiterates, a Rasool-saww from 
them, teaching them the Book, and the Wisdom, and point them upon the Way of Allah-azwj, 
neither being rude nor harsh’. 

اْكَرِ وَ ينَنْضِي بِانَْقِ  وَ ذََ رَ   ع راَ ِ وَ ذََ رَ ةِنْ يِعَداهِِ وَ اةْتَِ لِْ   ةَّتِهِ بنَوْنَ،  إِرَ َ وْ قدََ  ثم َّ يَظَْ ر  َ   لٌ ةِنْ   ةَّتِهِ بِشَدطِئِ الْ  لَْة ر  بِالَْ وْر ولِْ وَ ينَاَْ نا نَنِ الْ  
 ةِنْ سِيراَهِِ 

And he mentioned from his-saww description and differing of his-saww community after him-

saww until he said: ‘Then a man from his-saww community would appear at the banks of the 
Euphrates, enjoining with the good and forbidding from the evil, and he-asws will judge with 
the truth’, and he-asws mentioned his-asws ways.  

 دهَاٌ  ثم َّ قدََ  وَ ةَنْ  هََْ كَ ذَلِكَ الْوَعْنَ الصَّدلِحَ فنَْ،يَاْص رْ،  فإَِوَّ   صْرَاَه  نِعَدهَاٌ وَ الْنَتْلَ ةَوَه  َ  َ 

Then he said, ‘And whoever comes across that righteous servant, so let him help him-asws, for 
helping him-asws is an act of worship and being killed with him-asws is martyrdom’.  

 .رَ نَعْنَ،  في   ت بِ الْأبَنْراَِ  فنَن تِلَ الرَّ  ل  في يِعِ ينَ فنَنَدَ   ةَِير  الْ  ؤْةِاِيَن ع انَْْ ن  للََِِّّ الَِّ ا لَمْ يَُْوَْ،ِ  نِاْنَ،  ةَاْسِي دً انَْْ ن  للََِِّّ الَِّ ا ذَ َ 

Amir Al-Momineen-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who did not Make me-asws to be 
forgotten in His-azwj Presence. The Praise is for Allah-azwj Who Mentioned His-azwj servant in 
the Books of the righteous’. The man was killed in Siffeen’’.43 
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VERSES 54 & 55 

  {54إِوَّ الْ  تَّنِيَن في َ اَّدٍ  وَنََّرٍَ }
Surely the pious would be in Gardens and Rivers [54:54]   

 {55في ةَنْوَنِ يِنٍْ  نِاْنَ ةَِ،يكٍ ة نْتَنٍِ  }
In a truthful seat, in the Presence of a Powerful King [54:55] 

 مح ن بن يونوب: نن ن،ي بن مح ن  ننن بونض  ينحدباد  ننن ابنن محعنوب  ننن مح نن بنن العضنيل  ننن  الله انسنن المدضني لن،ينه السن »م  ق،نخ: إِوَّ 
 الْ  تَّنِيَن؟ قد : رنن و الله و  يوتاد  لي  ن،نا ة،  إبراايم غيرة  و سدئر الادس ةا د بررء«.

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboub, from 
Muhammad Bin Al-Fazeyl,  

I asked from Abu Al-Hassan-asws ‘(What about): Surely the pious [54:54]?’ He-asws said: ‘By 
Allah-azwj! Us-asws and our-asws Shias. There is none upon the Religion of Ibrahim-as apart from 
us-asws, while the rest of the people are remote from it’.44 

عنن مح ن بن الوعدس: نن مح ن بن ن راو  بن  الله  يع   نن ز ريا بن يُنيَ  ننن ن نرو بنن ثَبنخ  ننن  بينه  ننن ندينم بنن ضن را  قند : إو  ندبر بنن ن
 اننل الجانن   الله  قنند :  انند ناننن  سننو  الله لينن،نا الله ن،يننه و رلننهم في المسننجن  فنن  ر بوننض  يننحدبه الجانن  فننند  الانن  لينن،نا الله ن،يننه و رلننهم: رإو  و 

 هةولا إلي د ن،ي بن  الله طدلب لن،يه الس »م«.

Muhammad Bin Al-Abbas, from Muhammad Bin Umran Bin Abu Shayba, from Zakariyya Bin Yahya, from Amro 
Bin Sabit, from his father, from Aasim Bin Zamrat, from Jabir Bin Abdullah who said,  

‘I was in the presence of Rasool-Allah-saww in the Masjid, and one of his-saww companions 
mentioned the Paradise. So, the Prophet-saww said: ‘The first of the people of the Paradise to 
enter into it would be Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. 

 [  ةهااد  و الجا  محرة  ن،نا الأ عيدء حتى انة، د  و ن،نا الأةم حتى انة، د  ةتك؟فند   بو ه د   الأ صد ا: يا  سو  الله    لي 

So Abu Dajjana Al-Ansary said, ‘O Rasool-Allah-saww! (But) did you-saww not inform us that the 
Paradise is forbidden unto (all) the Prophets-as until you-saww enter it, and (forbidden) unto 
the (other) communities until your-saww community enters it?’  

يَ،نننق  فنننند  ليننن،نا الله ن،ينننه و رلنننهم: رب،ننننا  يا  با ه د ننن    ةننند ن، نننخ  و ه نننند و  نننل لنننواء ةنننن  نننو   و ن نننوها ةنننن  نننو   ة،ن  ننند الله اوننندر قعنننل  و 
إةننند» السنن دوا  و الأ ض بِلعنني ننند»  ةكتنننوب ن،نننا ذلننك ال،ننواء: لا إلنننه إلا الله  مح ننن  سننو  الله  ةنننير الهينن  ر  مح ننن  ينندحب ال،نننواء ن،نني  و اننو 

 النو»«.

 
43 Bihar Al-Anwaar – V 38, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 58 H 4 h 
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So he-saww said: ‘Yes, O Abu Dajjana! But, do you know that Allah-azwj Mighty and Majestic 
has a Flag of Light, and a Column of Light, both of which have been Created by Allah-azwj the 
Exalted before He-azwj Created the skies and the earth by two thousand years? It is Inscribed 
upon that Flag: “There is no god except for Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww, 
the best of the creatures are the Progeny-asws of Muhammad-saww, Master of the Flag is Ali-
asws and he-asws is the Imam-asws of the people”’ 

[ لينن،نا الله ن،يننه و رلننهم: ر بشننر يا ن،نني  ةنند ةننن نعننن فننند   الانن  فننند  ن،نني لن،يننه السنن »م: ران ننن ه النن ا اننناة بننك يا  سننو  الله  و  ننرفاد«.
  ياتحل ةوهاك إلا بو ه الله ةواد يو» النيدة «.

So Ali-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who Guided us through you-saww, O Rasool-Allah-

saww, and Honoured us’. So, the Prophet-saww said: ‘Receive glad tidings, O Ali-asws! There is 
none from the servants who has your-asws cordiality except that Allah-azwj would Resurrect 
him to be with us-asws on the Day of Judgement’. 

يَن في َ انَّدٍ   في و  ندء وَ نَّنََرٍ في ةَنْوننَنِ  واين   ةنرى: ريا ن،ني  ةند ن، نخ   نه ةنن  حعاند و ا تحنل محعتاند  سنكاه الله ةواند«. و ان  ان ، ااين : إِوَّ الْ  تَّننِ
 يِنٍْ  نِاْنَ ةَِ،يكٍ ة نْتَنٍِ .

And it has come in another report – He-saww said: ‘O Ali-asws! But, do you-asws know that the 
one who loves us-asws and displays love for us-asws, Allah-azwj would Settle him with us-asws?’ 
And he-saww recited this Verse: Surely the pious would be in Gardens and Rivers [54:54] In a 
truthful seat, in the Presence of a Powerful King [54:55]’.45  

قند : قند   الشيفي الأ ل  رلْ النين الاجعي: نن الشيفي  الله  وعر الطوسني ل حْنه اللهم  قند :  وياند، بالإسناده إر  ندبر بنن نعنن الله ل ضني الله نانهم 
[ ةنن  حعنك و انولاك  سنكاه الله ةواند في الجان «. ثم ان   سنو  الله لين،نا الله ن،ينه و  سو  الله لي،نا الله ن،يه و رلهم لو،ي لن،يه السن »م: ر  يا ن،ني
 رلهم إِوَّ الْ  تَّنِيَن في َ اَّدٍ  وَ نََّرٍَ في ةَنْوَنِ يِنٍْ  نِاْنَ ةَِ،يكٍ ة نْتَنٍِ .

Al-Sheykh Al-A’jal-Shar Al-Deen Al-Najafy, from Al-Sheykh Abu Ja’far Al-Toosy, reporting by a chain going up to 
Jabir Bin Abdullah who said,  

‘Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! The one who loves you-asws, and befriends you-

asws, Allah-azwj would Settle him with us-asws in the Paradise’. Then he-saww recited Surely the 
pious would be in Gardens and Rivers [54:54] In a truthful seat, in the Presence of a 
Powerful King [54:55]’.46  
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